
A külföld — rólunk.
Berlinben a napokban egy magyar kép­

kiállítás nyílt meg, amelynek sikere —  a 
német sajtó szerint —  nagy és általános 
volt. Ez a kiál.ítás és a kiállításnak nyomá­
ban járó siker sok tanulságot hozott szá­
munkra. Elsősorban azl, hogy —  ami eddig 
sem volt titok — a külföld nem ismer 
minket. Másodsorban pedig, hogy ez főleg 
rajtunk múlik és ha van bennünk vállal­
kozó kedv, hogy kimerészkedjünk a haza 
határain túl, akkor teljes bizalommal ter­
jeszthetjük kulturális produktumainkat & 
művelt nyugat objektiv ítélete elé.

A külföldön nem ismernek minket és 
ami keveset tudnak is rólunk, az többnyire 
téves, hiányos, vagy pedig tendenciózus for­
rásokból került ki. Nálunk bizonyos letargiá­
val törődtek bele az emberek abba, hogy 
közénk és a nyugat közé odaállt Ausztria 
és irigykedő féltékenységgel akarja minden 
kifelé való gravitálásunknak útját szegni. 
Nem igen tettünk ez ellen semmit és hagy­
tuk, hogy a külföld megmaradjon kényelmes 
minket negligálása álláspontján, illetőleg, 
hogy kialakuljon odakünn rólunk egy koz- 
tudat, egy közhaugulat, amely teljesen téves 
adatokból táplálkozott.

Aki megfordult a .nyugaton, az elké­
pedve hallgatta, hogy minő véleményekkel 
vannak rólunk az idegen nációk. Hogy köz­
jogi hovatarlózandóságunkról, állami külön­
állásunkról nem tudnak, az még csak hagy­
jon. De hogy a mi kultúránk felett is olyan 
könnyed mosollyal térjenek napirendre, 
mintha valami balkáni exolikus dologról 
volna szó, az egyenesen dühbe gurító. Balkán­
nép vagyunk, balkániak az erkölcseink, a 
kultúránk, jobban mondva az antikulluráink 
— ezt tudja mindenki odakünn, államférfiak, 
sajtóink, közönség — és az ember szinte 
sziszifuzi munka leroskaszló terhét érzi 
magára nehezedni, amikor nekiront, hogy 
ezeket az ostoba előítéleteket kiirtsa

Azonban könnyű és kényelmes dolog 
az osztrák féltékenységgel takaródzni itt is. 
Szó sincs róla, az európai közvéleménynek 
ilyetén kialakításában sok szerep jut nekik, 
de keresnünk kell magunkban is a hibát, 
akik nagy nemtörődömségünkkel semmit sem 
tettünk ez ellen.

Nekünk eszünkbe jut egy érdekes epizód 
táVályf-'ót, az oszlrák-magyar-szerb súrlódás 
idejéről, amikor egy kis balkán nemzetnek 
pár szegény diákja Párisban eunent küldött­
ségben az összes napilapokhoz és az egész 
francia sajlót megmozgatták ellenünk. Azok­
nak a diákoknak a példája megmutatta,

hogyan kell nekünk is a mi külföldi képvi­
seletünket szerveznünk. A mi diplomáciánk 
—  sajnos —  nem sok súlyt vet a mi speciális 
magyar érdekeinkre és teljesen belöltöttnek 
véli hivatását avval, ha Magyarország állami 
különállóságát minél jobban élrejti a külföld 
szeme elől. De kell szerveznünk diplomáciát, 
nem hivatalosat, minden világot járó polgá­
raikból, hogy azok hirdessék, hangoztassák, 
ordítsák uton-utfélen, hogy igenis, mi vagyunk, 
élünk és követeljük, hogy a világ rólunk 
tudomást szerezzen. Aki külföldön jár, legyen 
le Paid Pálos indolenciájáról. Mi meg szoktuk 
cselekedni némelykor, hogy még a magyar 
voltunkat is letagadjuk, a magyar szót is 
elfelejtjük, ha egyszer átléptük a Lajthát 
Pedig aki hazájának jó polgárául tudja magát, 
annak úgy kell a messze földön járnia-kelnie, 
mint aki érzi magában mindenkor és min­
denütt, fontos nemzeti misszióját: a külföld 
felvilágosítását és minden alkalmat megragad, 
hogy e missziót teljes szívvel, teljes buzga­
lommal szolgálja is.

Az utóbbi időkben határozottan javultak 
azonban az állapotok ebben a -tekintetben 
is. Konstatálni lehet, hogy a külföld —  nagy­
későre — végre mégis csak kezd rólunk 
tudomást venni és produkáltunk egypár 
olyan — műnyelven szólva —  leistung-ol, 
hogy az egész világon becsülést szereztünk 
a magyar névnek. Egy darabunk —  többes 
személyben beszélek, mert hisz ez a darab 
nem egyéni tulajdon már, hanem nemzed 
kincs —  mint például az Ördög két konti­
nenst járt meg és elvitte mindenhova dia­
dalmasan a magyar kultúra hírét és megbe­
csülését. Pár festőnk feltűnést keltett, dicső­
séget aratolt messzi országokban Volt több 
sikerült kiállításunk is a külföldön, amelyek 
rendkívül alkalmasaknak bizonyultak arra, 
hogy a külföld figyelmét ránk tereljék. Sőt 
a tavalyi berlini háziipari kolekciónkkal 
megtörtént, hogy három nap alatt minden 
darabját valósággal elkapkodták és a magyar 
díszítési motívumok részt kértek maguknak 
a világdivatban. Tessék megnézni a mostani 
divatos toaletteket, mindenütt ott látjuk a 
magyaros sujlásokat, magyar motimuvokai.

A Berlinben most kiállított festőket el­
ismerés és köszönet illeti. Azt a munkál, 
amelyet néhány magyar színpadi szerző 
kezdett meg Berlinben magyar darabjaival, 
szép eredménnyel folytalják ők. És örven­
dezve és kacagva olvassuk a berlini lapokat, 
amelyek nagy képpel fedezlek fel most 
minket és ámulva vallják be, hogy mi va­
gyunk olyan náció a kulturállamok sorában, 
amelynek dolgairól illik tudomást szerezni.

És dicsőség annak a lelkes, igazán óriási 
munkabírású és szorgalmú hazánkfiának, 
Schnitzer Ignácnak, aki lefordította — har­
minc esztendő odaadó munkájával — Petőfi 
összes költeményeit és hozzáférhetővé tette 
halhatatlan költőnket az egész világnak.

Nordau irt erről a könyvről tárcát a 
Neue Freie Presse-be és valami furcsa meg­
hatottság fojtogatta a torkunkat, amikor ol­
vastuk, hogy az európai tekintélynek Örvendő 
kritikus minő mély hódolattal hajtotta meg 
zászlóját Petőfi géniusza előtt.

Talán mégis eljutunk ezen az utón oda, 
hogy a külföld — tudni fog rólunk!

Március idusa Csáktornyán.
Március 15-ikél Csáktornyán is meg­

ünnepelték. Az ünnepnapot csak egynéhány 
épület jelezte; a város elöljárósága, úgy lát­
szik, megfeledkezett a tavalyi közgyűlési 
határozatról és elfelejtette a házigazdákat 
felszólítani, hogy e napon zászlóikat kitűzzék.

Az ünnepély első megnyilatkozása a 
ferenciek templomában megtartóit ünnepi 
mise volt, melyen Páter Róbert házfőnök 
celebrált fényes asszisztenciával. A misén 
nemcsak az összes helybeli iskolák ifjúsága 
jelent meg. de részt vettek azon Mendel Zsig- 
mond és Kollarich Rikárd tanítók is, kik a 
hazafias ünnep alkalmából Drávaszenlmihály- 
ról, illetőleg Zalaujvárról behozták gyerme­
keiket istentiszteletre. A mise alatt, melyen 
egyéb hatóságok is képviselve voltak, a 
tanítóképző-intézet növendékei énekeltek 
orgona és hegedükisérettel. A derék ház- 
fönök hazafias figyelmét a város közönsége 
nagy hálával és elismeréssel honorálja.

Az istentiszteletet az iskolai ünnepélyek 
követték Az áll. elemi iskolában minden 
egyes osztálytaníló magyarázta meg a nap 
jelentőségét a kis tanulóknak, kik egész nap 
mellökre kitűzött kokárdával büszkélkedtek. 
A polgári iskolai ünnepélynek programtnja 
a következő volt: Himnusz, énekelte az 
iskola énekkara; Talpra magyar, szavalta 
Zeller István III. o. tan.; Márciusi ibolyák, 
szavalta Schenk Erzsi III. o. tan.; az ünnepi 
beszédet Mészáros Pál IV. o. tanuló mondta ; 
Nemzeti dal, énekelte az iskola ifjúsága ; Petőfi 
visszatér, szavalta Cslk István; Március 15, 
szavalta Palaki Ilona; Szózat, énekelte az 
iskola énekkara.

A tanítóképző-intézet ünnepélye a már 
közöli programm szer.nt délelőtt 1 0  óra­
kor folyt le az intézetnek, dísznövényekkel 
s történeti vonatkozású képekkel szépen 
feldíszített képtermében, nagy közönség jelen­
létéiben. Kimagasló pontja Bogdán Dezső IV.
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éves növendék magasszárnyalásu ünnepi 
beszéde volt Bogdán Dezsőnek nagy siker­
rel elmondott szép beszéde mély hatás­
sal volt nemcsak az ifjúságra, de a közön­
ségre is.

Este a színházban díszelőadást rende­
zett Fehér derék színtársulata ; enélkül ez 
egyszer semmi se lelt volna Csáktornyán 
március 16-én. De így legalább hazafias 
színdarabban volt részünk, melyből alaposan 
okulhattunk. Ulána a közönség egy darabig 
cigányzene mellett szórakozott s kocintgatott 
a márciusi eszmék emlékezetére.

Színészet.
Múlt héten is telt ház előtt játszottak színé­

szeink a szokott sikerrel.
Szombaton az »Elvált asszony« operett volt 

soron. Kedves darab, mely szép zenéjénél fogva 
is repertóárdarabja a fővárosi Magyar Színháznak. 
Hősei Réthelyi (Lissewegh), felesége Jane (Erdei) 
s Wanderloo szerepében Kállay Kornélia. Játékuk 
szabatos volt s fülbemászó dalaikkal is hatást 
keltettek. Pompás volt Kispálfy kalauz szerepében 
s Kertész Lajos, aki a vén hálókocsi vezérigaz­
gatót a szokott bravúrral játszotta.

Vasárnap »Az árendás zsidót« adták. Esti 
előadásban ez volt az első népszínmű) Egybevágó 
előadásban gyönyörködhetett a közönség, mely 
tárgyánál és jellegénél fogva is üdébb levegőt ho­
zott magával a színpadra. A közönség szinte fel- 
lélegzett a sok operett után. Igazán kívánatos 
lenne, ha többször próbálkoznának az ily népszín­
művekben. Nemzetiségi vidéken ily darabnak 
missziója van. Meséjénél, dalainál fogva közelebb 
jár a hallgatóság szivéhez, mint akármely léha 
operett. A szereplők elevenökben voltak. Ktrtész 
(Blum Dávid) csak újabb levéllel gazdagította 
koszorúját, Sáli felesége (Kispálfyné) is jó felfo­
gással játszotta szerepét. Kállay mint népszinmfl- 
énekesnő is kedves volt. Lászlót Bakó adta a tőle 
megszokott ügyességgel, bár szalon szerepeiben 
jobban excedálhat művészetével. Hogy Kispálfy 
jó  Sinüle lehetett, könnyű kitalálni. Komikuma 
diszkrét, kedélyfel vidító volt. SAskáné (Réthelyiné) 
is jól keverte kártyáit stb.

Hétfőn színre került a »Kornevilei harangok« 
operett. Örőkszép operett, élvezetessé a korrekt 
ossz játék is tette. A siker oroszlánrésze ezúttal 
Lorándinak jutott, ki Gáspár haszonbérlő szere­
pében zajos sikert aratott. A kastélybeli őrülési 
jelenet művészi alkotás volt. A márki szerepét 
Fehér Vilmos igazgató töltötte be. Nyugodt színész, 
ki 6nom játékában a hatást szinte kerüli. Annál 
inkább hódít azonban szép csengő érces hangjával, 
mellyel a közönséget teljesen lebilincselte. Kállay 
is pompás Szerpolett volt. Ugyancsak tetszett Erdei 
is Zsermén szerepében. Jó bíró volt Kispálfy, 
jegyző Kertész. Mindkettő állandóan hozzájárult a 
jókedv ébrentartásához.

Március 15-én ünnepi díszelőadás volt. »Ocs- 
kay brigadérost« adták teljesen új jelmezekben. 
Hazafias tónust vittek bele az előadásba. A darab 
prológját a Himnusz előzte meg. A prológot Bakó 
Lajos adta elő. Maga Bakó volt a darab főszerep­
lője is, igazi megtestesítője a keménynyaku makacs 
magyarnak, ki sértett hiúságból hátat képes for­
dítani egész múltjának, babérjait lábbal tiporni s 
hazaellenes szo'gálalok teljesítésére i9 vállalkozni. 
Tökéletes játéka hamisítatlan drámai erőt lükröz- 
tetett vissza Felesége (Kállay) fejedelmi megje­
lenés volt, ki igaz érzéstől áthatott alakításával 
a tipikus magyar asszonyt mutatta be, ki urának 
legőszinlébb barátja, sorsának hűséges osztozója. 
Elismerés illeti Kertészt vikáriusáért, Erdei Flórái 
a páletikus hazafias érzésű cigánylányért s Rét­
helyi Ödönt, aki Javorkával (Kendi) egyetemben 
a darab I* gszinpalikusabb alakja volt — a körül­
ményekkel megalkudni nem tudó keménytejü, a 
hazáért küzdő, a haza sorsán búsuló hamisítatlan 
tüzesvérű kurucvitéz személyesítésévol. Kispálfi a 
furfangos Palócot adta jóizü alakítással. Kedves 
'o lt Varga Ilonka is mint Ocskay Sándor. Tóth 
Tarics szerepében akkor éfle «1 a legnagyobb 
halált, amikor a vérpadra hurcolták s a már 
akkor labanccá vedlett Осякну intervencióját visz* 
•za Utasítóit a. A darab dekorativ része nem éné- 
nyeMilhelett ugyan, de a színtársulat minden le­
hetői elkövetett, hogy a darab ti március 15-iki 
hazafias érzést inegeiősítse.

Szerdán a »Kék egér«, csütörtökön a-»Három 
feleség került előadásra, Utóbbi operett, mely igen 
nagy hatást ért Ы. Főbb szereplői Réthelyi (Túri), 
Kispálfi (Puch gyógyszerész) s Kállay (Lóri) és 
Erdei (Cosolia) voltak. Játékuk, énekeik a szokott 
isánerben tetszettek. A többi színész is sok sikert 
ért el benne; A Kétt egér meg kacagtató derűjé­
vel hatott a nem nagyszámban megjelent közön­
ségre. Az Összes szeíéplők rendkívül ügyesen ját­
szottak; mint a karikacsapás változtak gyors 
egymásutánban az egyes jelenetek újabb és újabb 
szereplőkkel, újabb és újabb szellemesnél szelle­
mesebb fordulatokkal. A sikerből az oroszlánrész 
Kertésznek jutott ki, aki mint Lebodieu a még 
mindig szerelóraéheS vén rnét igazi virtuozitással 
játszotta. Méltó pártnerje volt Kispálfi (Mosquitier) 
szerepében. Igen ügyes szalonszinészeknek bizo­
nyultak be ez este is Bakó és Ré'.helyi, első mint 
Cézár Robin, utóbbi mint Philippe. Kitünően ösz- 
szevisszabogozták előbbi kelővel a darab esemé­
nyeit. Domináló szerep jutott a darabban Szalóki 
Szidinek, aki mint Fanchon rendkívül ügyes és 
tetszetős Kék egér volt. Rokonszenves színpadi 
alak, kinek további szereplése elé, mai sikere után, 
várakozással tekinthet a színházi közönség. A 
sikert előmozdították még Réthelyiné (Clarisse), 
Lorándi (Briquet), Kendi (Mathier), Tóth (rendőr- 
biztos) s Varga Ilona és Marosi Juliska, utóbbi 
keltő mint ügyes szobacicusok.

A vármegyei közigazgatás köréből.
Zalavármegye közigazgatási bizottsága már­

cius havi rendes ülésében az alispán jelentette, 
hogy február hó folyamán a csendőrség 168 eset­
ben teljesített nyomozó szolgálatot; ezekből kide- 
ríttetett 149 bűncselekmény.

A kir. járásbíróság hatáskörébe tartozó ki­
hágás 20 esetben fordult elő.

Tűzeset 3 jelentetett. Az okozott kár értéke 
27.300 koronát tett ki, amelyből biztosítás folytán 
megtérült 2300 kor., fedezetlenül maradt 25.000 
korona.

Orvosrendőri hullaszemle 6 esetben fordult elő.
Amerikába szóló útlevél 45 egyén részére 

állíttatott ki.
A kir. segédtaufeltigyelő meglátogatta a mura- 

szelencei iskolát.
A vm. t. főorvos jelentette, hogy február hó 

első leiében *az időjárás a községekre előnyös be­
folyással volt.

A felnőttek közegészségi állapota állatában 
véve nagyon jó volt. Fertőző megbetegedés alig 
fordult eló.

A gyermekek közegészségi állapota is jó volt.
Fertőző bántalmak közül előfordult: roncsoló 

loroklob55, hasi hagymáz 15, vörheny 35, kanyaró 
7 esetben.

Rendőri boncolat teljesítetett 1 esetben ; 
külső hullaszemle volt 11; súlyos testi sértés be­
jelentetett 16.

Öngyilkosságot 3 egyén követelt el.
Véletlen szerencsétlenség folytán négyen 

hallak meg.
Elmekórnak 4 esete képezte hivatalos beavat­

kozás tárgyát.
Hét évnél fiatalabb gyermekek gyógyíttatása 

22 esetben mulasztalott el.
Az elmúlt hónap első felében enyhe időjárás 

mellett a talnjmunkálatok s részben a vetési mun­
kálatok is megkezdethettek.

A vetési munkálatok csak a megye szárazabb 
fekvésű részein voltak eszközölhetők.

Az enyhe időjárás az őszi vetések fejlődésére 
kedvező hatással volt. A búza és roz9 vetések 
szép fejlődésnek indultak, úgy hogy ha a rovar 
vagy rozsdakár nagyobb mértékben nem lép fel, 
jó őszigabona termésre lehet számítani.

Az állatállomány takarmányozása, illetve 
teleltetéee minden fennakadás nélkül volt az el­
múlt hóban eszközölhető

Az állategészségügyi viszonyok kielégítők.
Az állatárak az elmúlt hónapban erősen 

emelkedtek. Úgy a szarvasmarha, mint a sertés­
árak oly magas színvonalra emelkedtek, mint 
amilyen színvonalon az 1907. év őszétől fogva 
nem voltak. Főleg a sertések ára emelkedett rend­
kívüli módon, úgy hogy azokat megfizetni alig lehet.

A mai viszonyok mellett, az állatárnk ily 
színvonalon való maradása esetén a legjövedel­
mezőbb üzletágak egyikét fogja a f. évben az ál­
lattenyésztés képezni.

A gabonaárak az elmúlt hóban, a jobb ter- 
mési kilátásra való tekintettel lényegesen estek.

A szőlőkben is megkezdődtek a munkálatok 
A nyitási munkálatokat nagyobbára elvégezték я 
helyenként már a metszés is megkezdődött.

A kedvező enyhe téli időjárás következtében 
a szőlők jól teleltek 9 így a szőlőbeli munkálatok 
a legjobb reménnyel kezdhetők meg.

K Ü L Ö N F É L É K .

Tenger m ellett . . .
Tenger partján van most a lakásom,
Zúgó hab az én dalos pajtásom. 
Mulattatjuk a nagy némaságot;
Könnyen telnek el Így a szép napok.

A Márvány tengert ahogy nézem, nézem, 
Eszem be ju t  drága szülőföldem :
K ét folyó közt mosolygó Muraköz,
Det ült j ó  kedv pajzán pajtások közt.

A  végtelen kékes rónát nézem,
Addig nézem, hogy kicsordul könnyem.
É s belőle m ár semmit sem látok, 
Csodálkozva néznek rám a habok.

Ifj. Szivontslk Antal.

— ■ Tanfelügyelői látogatás. Dr. Ru-
zsicska Kálmán kir. tanfelügyelő március 
18. és 19-én Csáktornyán időzött. A tanító­
képző-intézetben a gazdasági ism. iskola 
ügyében .tartott értekezletet. Meglátogatta at 
áll. polg. fiúiskolát és a leányiskolával kap­
csolatos internátust. A tapasztaltak felett 
Pataky Kálmán igazgatónak legmelegebb el­
ismerését fejezte ki.

—  Áthelyezés. Ben ко vies Imre helybeli 
ulánus főhadnagy Csáktornyáról Mostarba 
helyeztetett át.

—  Köszönetnyilvánítás. A helybeli »Jó- 
lékonycélu Nőegylet« segélyakciójának gyara­
pítására a »Csáktornyái Takarékpénztár R. 
T« 100-, a »Muraközi Takarékpénztár R. T.« 
80-, a • »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár 
R. T.« 30 koronát volt szíves adományozni. 
Fogadják nevezett pénzintézetek igazgató­
ságai ezen újahbi ezíves adományukért e 
helyen a nőegylet 'hálás köszönetét. Csák­
tornya, 1910. március hó 15-én. Özv. Hackt 
Károlyné, nőegyleti elnök.

—  A tűzoltóegylet köréből. A »Csák*
tornyai Önkéntes Tűzoltóegyesület« f hó
13-án Sztrahunya József korelnök elnöklése 
mellett igen látogatott rendkívüli közgyűlést 
tartott, az egyesületi vezetőség reorganizációja 
tárgyában. A közgyűlés a választmány által 
előterjesztett indítványhoz képest három évre 
egyhangúlag megválasztolta Nuzsy Mátyást 
elnöknek, dr. Bakos Gézát alelnöknek, Brauner 
Lajost titkárnak, Wollák Rezsőt ügyésznek, 
dr. Kovácsics Ferenc járásorvost egyleti or­
vosnak, Novák Károlyt jegyzőnek. Választ­
mányi tagok lettek az alapító- é9 pártoló- 
tagok sorából: Hajae József, Hirschmann 
Leo, Horváth Pál, Pethő Jenó, Plichla Béla, 
Weisz Miksa ; a működő lagok sorából: 
Kolmanics Elek, Czeizek István, Horválh 
György, Tróják György, Hanzsel Bélau<és 
Péntek Ernő \z alapszabályok reformja ter­
vezetének k időlj a közgyűlés efiT
szükehb bizol.Lu.got küldött ki, amelynek 
tagjai ;iz elnökség részéről * rtnők, alelnök, 
ügyész, orvos; a parancsnokság részéről: 
рагагь lók, gyakorlómester és szakaszpa* 
rancsfnkr: ,foA közgyűlés Polesinszky Emil 
gyakorlórneslemek a működő-tagok szerve- 
zelére vonatkozó előterjesztését — mely egí 
ideális tűzoltói intézményt van hivatva vá­
rosunkban megteremteni — elíogadtl- 
Ugyancsak elfogadta a közgyűlés a parancs* 
nokság azon indítványát, Imgy az egyesül*! 
Segély-alapját egy külön péuztáros,
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pénztárosi címmel kezelje, akinek köteles- dióhéjban az egész szabadságharcot, hogy Hajós Ferenc dr, Schwarz Lajos dr. ée 
ségében álljon az általa beszedett pénzekről kezdődött, majd a későbbi véres korszakot Zrínyi Károly; Perlakról Szabó Zsigmond dr. 
az év végén az egyesületi pénztárossal el- egész 67 ig. A közönség hálás köszönettel s és Tamás János dr.
számolni. A segély-alap számadásait azonban mély érdeklődéssel honorálta az igazgató —  Elhagyottá nyilvánítás. Zalamegye 
mindenkor a pénztáros vezeti. A segély-alap előadását. Utána Rhosóczy Elek, áll. tanító, árvaszéke Turk Ferenc 9 éves, Turk Antal 
pénztárosául egyhangúlag Sztrahunya Józseí intézeti lelkesítő beszédet az iíjúsághoz, 5  éves és Turk János 2 éves drávatüredi 
választatott meg. figyelmeztetvén őket ama kötelességekre, a lakosokat szegénységük és az özvegy édes-

— Nyilvános köszönet. Mesterich Aladár т е ,Уекке1 a magyar hazának tartoznak, anya munkaképtelensége miatt elhagyottakká
grófi tiszttartó úr hivatalos kiküldetéséből Utána elszavalta Rhosóczy Rezső, egyesületi nyilvánította s őket az édesanya beleegye- 
kifolyólag felmerült napidíjai fejében 1601 1ав» a Talpra magyart, Zsnidár Antal pedig zésével a szombathelyi állami gyermekmen- 
K összeget kegyes volt a kórház-alap javára a »Nemzeti zászló« c. hazafias költeményt helyre szállíttatta. A kis gyermekeket az 
rendelkezésünkre bocsátani. Amiért leghálá- Mindkét tagnak szavalatára általános tapsolás édesanya szállította be s bár nagy nyomor- 
sabb köszönetét tolmácsolja Csáktornya nagy- ,elt a vá,asz- Szavalás után Rhosóczy Elek ral küzd, alig tudott megválni kis árváitól, 
község elöljárósága. tanító elénekeltette az ifjúsággal a szabadság __ д  perlaki kaszinó. A perlaki kaszinó

A unit ffííonánt mannnoráUói/ R » * »Kossuth Lajos azt üzente« s ezzel építése ügyében nagy agitáció folyik A lár-
A volt foíepant megoperaltak. Báty- befejezést is nyert a lélekemelő Ünnepélv. aadalom eav része я jelenlegi nacvvendéűlfi 

Ihyány Pál gróf, vármegyénk volt főispánja, . I4. A n . „1 ®gy d , je,en,eg' “ agyvendéglő
bal szemén súlyosan megbetegedett, amiért T . “  ^»Mnetnyilyánitas. A Csáktornya, mellé a város telkén tervez, (ezeket korcsma- 
a mull héten Grosz Emil dr., budapesti Takarékpénztár igazga óeága egy , 6  maga- pártiaknak nevez.k); a más.k része az 
egyetemi tanár, szanatóriumában gyógyítás v-seletu, szorgalmas fiú- és egy leánytanuló- óhajtja, hogy a kaszmó maga vegyen lehret 
végett magát telvétetle. Baja operációval járt, nak a lanf  végén leendő megjutalmazása ezek a telekparl.ak). Legközelebb közgyűlés 
melyet a tudós tanár a mull héten ha toli c é , , 4 b ö 1  szlvMes ™U, * 0, k° ronit •«‘omá- lesz ez ügyben s akkor eldul a kaszmó 
a volt főispánon végre. Örömmel jelentjük, "T“ "'- * “ urakf zl T a k a ,r" k PeAnzl1ár Pe d , 8  sorsa' . . . . .
hogy a műtét a legtökéletesebben sikerült! V o »  b PZÖ'<?'J,1 P'.“ Ä a . 8! ' , ™ ' ~  ' “ ‘ » '«"«aték. A helybeli színtársulat 
úgy hogy a gróf néhány napra a műtét pl,1ására 2 0  koronát küldött. Mindkét laka- komikusának, a közkedvellségü Kispálfy Já- 
után a szanatóriumot el is hagyhatta. rékpenztar igazgatóságának szíves adomá- nosnak jövő kedden lesz a jutalomjáléka —

, nyűkért, mellyel a helybeli polgári iskolák a Tyukodi Lőrinc famíliája Budapesten c.
— Halálozás. Cukkelter Lajos, Zalavár- ügyei iránti meleg érdeklődésüknek adtak tréfás bohózatban —  kabaréval összekötve, 

megye nyug. főjegyzője I. hó 9-éu váratlanul kifejezési, ezúton is hálás .köszönetét mond Ajánljuk a tréfás bufót a közönség figyel- 
elhunyt. Cukkelter 35 évig állott a vármegye a polg. fiú- és leányiskola igazgatósága. mébe: a tömeges látogatástól hadd »pukkad-
Ä t Ä T .  “Ж , » ™ !  -  Vasúti karambol Nagykanizsán. Majd- i ° "  ™ g «
járás főszolgabiraját8 választotta meg a vár- nem végzHessé vált szerencsétlenség történt — Március 15 ét a szabadság ünnepét 
L pavp inrv^nvh löetíoi Kî nii áoo 8  h*i uúio Nagykanizsán a vasúli állomáson annak a »Csáktornyái Kereskedő lljak önképző Egy- 

m S  ö t  kövJ.kez.ében, hogy e hó 13-án éjjel 12 leie« is megünnepelte szerény keretben de
voltul 1 -én temették el nazv résztvevő kö- órakor a BudaPe s t r ö 1  berobogó 204. sz. annál nagyobb bensőséggel és lelkesedéssel.

. . .  ... gy gyorsvonat a fővágányon veszteglő 401. sz. A nagy nap jelentőségét az egyesület elnöke
zonseg 18 r n- mozdonyba beleszaladt Az összeütközésből Tömör Boldizsár méltatta magas szárnya-

— Köszönetnyilvánítás. A Csáktornyái nagyobb baj nem lörtént, mert a tehermoz- lásu, lendületes beszédben. Utána Mire Sala-
Takarékpénztár R. T. 100 koronát, a Mura- dony mozdonyvezetője a veszély pillanaté- mon szavalta nagy ihlettséggel Petőfi »Nemzeti 
közi Takarékpénztár R. T 80 koronát, a ban a mozdonyt hirtelen hátrafelé irányította, dal«-át. Schlesinger Lajos Petőfi hőstetteiről 
Csáktornya Vidéki Takarékpénztár R. T 30 s a gyorsvonatot is, amennyire lehetett, íékez- tartott ügyesen összeállított felolvasást. Az 
koronát adakoztak a Csáktornyái lzr. Nő- ték. Azért azonban az összeütközés mégis ünnepélyt a Himnusz eléneklésével fejezték 
egyletnek, melyért ezúton is hálás köszönetét megtörtént. A két mozdony a karambol kö- be. Ugyanezen estén Ifj. Neufeld Lajos nagy 
nyilvánítja Wollák Rezsőné elnök, vetkezlében összekapcsolódott s a kalauz- szaktudást eláruló értekezletet olvasott fel *

__ Március 15 Drávavásárhelven E k o c 8 1  e,sö ,en£ e,Y ° kisiklott. A rendkívüli »kereskedelmi nevelés a külföldön« tárgy­
napon igen szép ünnepélyt rendezett a drá- ijedtségen és kisebb sérüléseken kívül az gyal.
vavásárhelyi iíjúság, mely jelentőségében ап- е8 У.еЬ bajuk nem lörtént. Köny- — Muraközi lovak kivitele Romániába,
nál nagyobb, mivel a község épen a határ? nyen megsebesült 7 vasúti alkalmazott és A román királyi ménesbirtok parancsnoka 
szélen fekszik. Reggel fél nyolckor az iskolás- 3 u,as\ A Sy°rsvonyt utasai 2  órai késéssel Boleanu Romulus nyugalmazott tüzér tábor­
gyermekek és az Ifjúsági Egyesületnek mintegy ® c s a k ‘ 9  átszállással folytathatták útjukat nők a mull héten 4 napig Csáktornyán 
negyven tn*in a tanítók vezetéke mellett az CsáklornYa fe,é- Az utasokat a nagyobb. tartózkodott muraközi fajlovak vásárlása 
intézet díszzászlajával bevonullak a fáratem- kat*8*tróntól az mentette meg, hogy ai Gáljából.
plomba, ahol a helybeli segédlelkész. Horvát összeütközés pillanatában a gyorsvonat moz-1 — Bérkocsi Szabályrendelet. Zalavár-
Vladimir, szolgált szent misét a nap emlé- (,опУа kikapcsolódott, elszakadt a többi ко-t tnegye törvényhatósága a bérkocsi-ipar tár­
kére, mialatt a felsőbb oszt. növendékek mifr® ^zek azonnal megállotlak. A gy^ban 1906-ban megalkotott szabályrende-
magyarul énekeltek a kóruson. Az ünne- v,Z8 8 A,Bl folyik. j leiéi a kér. miniszter 87548 sa. renóetele
pélynek ez a része az isk. gyermekeknek —  A Patronázs jegyében. Az új bűn-1értelmében! f. é febr. 14-én hozott batáro- 
szóll. Az igazi üunepély csak este fél nyolc- telő novella egyik humanisztikus intézkedése,,Zala alapján ujjáalkotla. A  szabályrendelet 
kor folyt le az áll. iskola egyik tantermében, hogy a fiatalkori bűnösök elkövetett bűn-! értelmében a bérkocsi díj egy órára 
ahol összejöU4az Ifjúsági Egyesület igen szép cselekményeit nem megtorolni kell, de igye-11*60, háromnegyed órára 140, fél órára 1/20, 
számban s a helybeli intelligenciának majd- kezzünk a bűnösökéi megjavítani. Ebből a negyedórára 1 К ; 1  órán túl minden negyed 
nem valamennyi tagja. Az ünnepélyt Féges társadalomra háramlik elsősorban nagy fel- óra után ójabb 30 f. — az egész vármegye 
János egyesületi elnök üdvözlő beszéde nyi- adat anuyiban, hogy a bűncselekmények területére. Ezenkívül a Csáktornyái járás 
tolta meg. Mély benyomást keltettek a hall- elkövetését megakad.tlyozni törekedjék. Eb- területén h vasúti állomáshoz vagy vissza 
g lóság soraiban beszédének utolsó szavai, bői az indító okt ól patronázs-egyesülelek 160. a szentilonai vásártérre vagy vissza 160 
ahol buzdllja, lelkesíti társait hazaszeretetre alakulnak meg mindenfelé, melyeknek kife- K. Egyfógatu bérkocsi után 25e/t kal kisebb 
8 befejezésül ezt mondta : »Igen, rpélló utódok jezett célja a bűnös gyermekek megmentése, díj fizetendő. Ennél magasabb díjat kÖve- 
akarunk lenni ama hősökhez, kik életüket, Ezért programmjukba veszik a bűnnek esi- telni nem szabad, viszont azonban a szabály­
vérüket áldozták fel a magyar nemzet sza- rálábau való megfojtását, a letartóztatottak rendelet nem zárja ki, hogy a közönség és 
badságáért. Hálánkat a 48-as idők nagyjai lelki világának nemesítését, az egyszer éllé- a bérkocsi1 tulajdonosok között a viteldíjak: 
iránt pedig olykép fogjuk leróni, ha szent vedeltek felkarolását s a megjavult büntet- külön egyezkedés tárgyát ne képezzék, a- 
logadalmat teszünk mai nap -hogy közös leseknek a munkás társadalomban való el- melyek azonban a rendeletben megállapilotí- 
édes anyánkhoz, a magyar hazához soha helyezését. Ennek a nemes prograinmnak a í nál magasabbak nem lehetnek. Minden 
hűtlenek nem leszünk, hanem azt védeni, jegyében alakult meg f. hó 13-áu h pat- kocsis köteles az árszabást elegendő számú 
szerelni fogjuk szívünk ulolsó dobbanásáig.« ronázs-egyesület Nagykanizsán is, mint a nyomtatott példányban magával hordani-és 
Ezután nyomban elénekelték a himnuszt, törvényszék székhelyén. Elnök Vécsey Zsig- abból egy példányt a beszálló vendégnek 
Harmadiknak következeit Sráy József ig.- mond ottani polgármester lett, ki mellé 7 kívánatra átadni. A kocsisnak megrendelt 
tanító előadása a március 15-iKi események- társelnök választatott. A nagyszámú választ- kocsijában, illetőleg kocsijára a kocái vendég 
föl. Előadása nemcsak a március 15*iki Hiányba a Vidékről is választatlak be, így beleegyezése nélkül senkit sem szabad fel­
események körül forgott, hanem elmondta Csáktornyáról tagjai lettek a választmánynak vennie. A «abályrendelHből nem tűnik ki,



éves növendék magasszárnyalásu ünnepi 
beszéde voll. Bogdán Dezsőnek nagy siker­
rel elmondott szép beszéde mély hatás­
sal volt nemcsak az ifjúságra, de a közön­
ségre is.

Este a színházban díszelőadást rende­
zett Fehér derék színtársulata; enélkül ez 
egyszer semmi se lett volna Csáktornyán 
március 15-én. De így legalább hazafias 
színdarabban volt részünk, melyből alaposan 
okulhattunk. Ulána a közönség egy darabig 
cigányzene mellett szórakozott s kocintgatolt 
a márciusi eszmék emlékezetére.

Színészet.
Múlt héten is telt ház előtt játszottak színé­

szeink a szokott sikerrel
Szombaton az »Elvált asszony« operett volt 

soron. Kedves darab, mely szép zenéjénél fogva 
is repertóárdarabja a fővárosi Magyar Színháznak. 
Hősei Réthelyi (Lissewegh), felesége Jane (Erdei) 
s Wanderloo szerepében Kállay Kornélia. Játékuk 
szabatos volt s fülbemászó dalaikkal is hatást 
keltettek. Pompás volt Kispálfy kalauz szerepében 
s Kertész Lajos, aki a vén hálókocsi vezérigaz­
gatót a szokott bravúrral játszotta.

Vasárnap »Az árendás zsidót« adták. Esti 
előadásban ez volt az első népszínmű] Egybevágó 
előadásban gyönyörködhetett a közönség, mely 
tárgyánál és jellegénél fogva is üdébb levegőt ho­
zott magával a színpadra. A közönség szinte fel- 
lélegzett a sok operett után. Igazán kívánatos 
lenne, ha többször próbálkoznának az ily népszín­
művekben. Nemzetiségi vidéken ily darabnak 
missziója van. Meséjénél, dalainál fogva közelebb 
jár a hallgatóság szivéhez, mint akárraely léha 
operett. A szereplők elevenökben voltak. К triász 
(Blum Dávid) csak újabb levéllel gazdagította 
koszorúját, Sáli felesége (Kispálfyné) is jó felfo­
gással játszotta szerepét. Kállay mint népszínmű- 
énekesnő is kedves volt. Lászlót Bakó adta a tőle 
megszokott ügyességgel, bár szalon szerepeiben 
jobban excedálhat művészetével. Hogy Kispálfy 
jó  Stnüle lehetett, könnyű kitalálni. Komikuma 
diszkjét, ácedélyfelvidító volt. Sáskáné (Réthelyiné) 
is jól keverte kártyáit slb.

Hétfőn színre került a »Kornevilei harangok« 
operett. Örökszép operett, élvezetessé a korrekt 
ossz játék is tette. A siker oroszlánrésze ezúttal 
Lorándinak jutott, ki Gáspár haszonbérlő szere­
pében zajos sikert aratott. A kastélybeli őrülési 
jelenet művészi alkotás volt. A márki szerepét 
Fehér Vilmos igazgató töltötte be. Nyugodt színész, 
ki finom játékában a hatást szinte kerüli. Annál 
inkább hódít azonban szép csengő érces hangjával, 
mellyel a közönséget teljesen lebilincselte. Kállay 
is pompás Sz<*rpolett volt. Ugyancsak tetszett Erdei 
is Zsermén szerepében. Jó bíró volt Kispálfy, 
jegyző Kertész. Mindkettő állandóan hozzájárulta 
jókedv ébrentariásához.

Március 15-én ünnepi díszelőadás volt. *Ocs- 
kay brigadérost« adták teljesen új jelmezekben. 
Hazafias tónust vittek bele az előadásba. A darab 
prológját a Himnusz előzte meg. A pro lógót Bakó 
Lajos adta elő. Maga Bakó volt a darab főszerep­
lője is, igazi megteslesitője a keménynyaku makacs 
magyarnak, ki sértett hiúságból hátat képes for­
dítani egész múltjának, babérjait lábbal tiporni s 
hazuellenes szolgálatok teljesítésére is vállalkozni. 
Tökéletes játéka hamisítatlan drámai erőt lükröz- 
1 etett vissza Felesége (Kállay) fejedelmi megje­
lenés volt, ki igaz érzéstől áthatott alakításával 
i\ tipikus magyar asszonyt mulatta be, ki urának 
legőszintébb barátja, sorsának hűséges oszlozója. 
Elismerés illeti Kertészt vikáriusáért, Erdei Flórát 
a pátelikus hazafias érzésű cigánylányért s Rét­
helyi Ödönt, aki Javorkával (Kendi) egyetemben 
a darab b gszinpatikusabb alakja volt — a körül­
ményekkel megalkudni nem tudó keménytejü, a 
hazáért küzdő, a haza sorsán búsuló hamisítatlan 
tttzesvérU kurucvitéz szeméi у esi lésé vei. Kispálfi a 
furfangos Palócot adta jóizti alakítással. Kedves 
' olt Varga Ilonka is mint Ocskay Sándor. Tóth 
Tarics szerepében akkor é t̂e el a legnagyobb 
hálást, amikor a vérpadra hurcolták s a már 
akkor labanccá vedlett Ocskay intervencióját visz- 
eznutasítotla. A darab dekoratív része nem érvé­
nyesülhetett ugyan, de a színtársulat minden le­
hetőt elkövetett, hogy a darab a március 15-iki 
hazafias érzést megeiősíl9e.

Szerdán a »Kék egér«, csütörtökön a »Három 
feleség került előadásra. Utóbbi operett, mely igen 
nagy hatást ért Ы. Főbb szereplői Réthelyi (Tuti), 
Kispálfi (Puch gyógyszerász) s Kállay (Lóri) és 
Erdei (Cosolia) voltak. Játékuk, énekeik a szokott 
isánerben tetszettek. A többi $*inész is sok iikert 
ért el benne. A KéhA egér meg kacagtató derűjé­
vel'hatott a nem nagyszámban megjeleni közön­
ségre. Az Összes szereplők rendkívül ügyesen ját- 
ezottak; mint a karikacsapás változtak gyors 
egymásutánban az egyes jelenetek újabb és újabb 
szereplőkkel, újabb és újabb szellemesnél szelle­
mesebb fordulatokkal. A sikerből az oroszlánrész 
Kertésznek jutott ki, aki mint Lebodieu a még 
mindig szereléméhes vén rnét igazi virtuozitással 
játszotta. Méltó pártnerje volt Kispálfi (Mosquitier) 
szerepében. Igen ügyes szalonszinészeknek bizo­
nyultak be ez este is Bakó és Ré'.helyi, első mint 
Cézár Robin, utóbbi mint Philippe. Kitünően ösz- 
szevisszabogozták előbbi kelővel a darab esemé­
nyeit. Domináló szerep jutott a darabban Szalóki 
Szidinek, aki mint Fanchon rendkívül ügyes és 
tetszetős Kék egér volt. Rokonszenves színpadi 
alak, kinek további szereplése elé, mai sikere után, 
várakozással tekinthet a színházi közönség. A 
sikert előmozdították még Réthelyiné (Clariese), 
Lorándi (Briquet), Kendi (Mathier), Tóth (rendőr­
biztos) s Varga Ilona és Marosi Juliska, utóbbi 
keltő mint ügyes szobacicusok.

A vármegyei közigazgatás köréből.
Zalavármegye közigazgatási bizottsága már­

cius havi rendes ülésében az alispán jelentette, 
hogy február hó folyamán a csendőrség 168 eset­
ben teljesített nyomozó szolgálatot; ezekből kide- 
rítletett 149 bűncselekmény.

A kir. járásbíróság hatáskörébe tartozó ki­
hágás 20 esetben fordult elő.

Tűzeset 3 jelentetett. Az okozott kár értéke 
27.300 koronát tett ki, amelyből biztosítás folytán 
megtérült 2300 kor., fedezetlenül maradt 25.000 
korona.

Örvosrendőri hullaszemle 6 esetben fordult elő.
Amerikába szóló útlevél 45 egyén részére 

állíttatott ki.
A kir. segédtan felügyelő meglátogatta a niura- 

szelencei iskolát.
A vra. t. főorvos jelentette, hogy február hó 

első leiében "az időjárás a községekre előnyös be­
folyással volt.

A felnőttek közegészségi állapota általában 
véve nagyon jó volt. Fertőző megbetegedés alig 
fordult elő.

A gyermekek küzegészségi állapota is jó volt.
Fertőző bánlalmak közül előfordult: roncsoló 

toroklob55, hasi hagymáz 15, vörheny 35, kanyaró 
7 esetben.

Rendőri boncolat teljesít letett 1 esetben ; 
külső hullaszemle volt 11; súlyos testi sértés be­
jelentetett 16.

Öngyilkosságot 3 egyén követett el.
Véletlen szerencsétlenség folytán négyen 

haltak meg.
Elmekórnak 4 esete képezte hivatalos beavat­

kozás tárgyát.
Hét évnél fiatalabb gyermekek gyógyíttatása 

22 esetben mulaszlatott el.
Az elmúlt hónap első felében enyhe időjárás 

mellett a talnjmunkálatok s részben a vetési mun­
kálatok i« megkezdethettek.

A vetési munkálatok csak a megye szárazabb 
fekvésű részein voltak eszközÖlhelők.

Az enyhe időjárás az őszi vetések fejlődésére 
kedvező hatással volt. A búza és rozs vetések 
szép fejlődésnek indultak, úgy hogy ha a rovar 
vagy rozsdakár nagyobb mértékben nem lép fel, 
jó őszigabona termésre lehet számítani.

Az állatállomány takarmányozása, illetve 
teleltetése minden fennakadás nélkül volt az el­
múlt hóban eszközölhető

Az állategészségügyi viszonyok kielégítők.
Az állatárak az elmúlt hónapban erősen 

emelkedtek. Ügy u szarvasmarha, intnt a sertés­
árak oly magas színvonalra emelkedtek, mint 
amilyen színvonalon az 1907. év őszétől fogva 
nem voltak. Főleg a sertések ára emelkedett rend­
kívüli módon, úgy hogy azokat megfizetni alig lehet.

A mai viszonyok mellett, az állatárak ily 
slinvonalnn való maradása esetén a legjövedel­
mezőbb üzletágak egyikét fogja a f. évben az ál­
lattenyésztés képezni.

A gabonaárak az elmúlt hóban, a jobb ter- 
mési kilátásra való tekintettel lényegesen estek.

A szőlőkben is megkezdődtek a munkálatok 
A nyitási munkálatokat nagyobbára elvégezték g 
helyenként már a metszés is megkezdődött.

A kedvező enyhe téíi időjárás következtében 
a szőlők jól teleltek s így a szőlőbeli munkálatok 
a legjobb reménnyel kezdhetők meg.

K Ü L Ö N F É L É K .

Tenger m ellett . . .
Tenger partján van most a lakásom,
Zúgó hab az én dalos pajtásom. 
Mulattatjuk a nagy ném aságot;
Könnyen telnek el így a szép napok.

A Márvány tengert ahogy nézem, nézem, 
Eszem be Jut drága szülőföldem :
K ét fblyó közt mosolygó Muraköz,
Dei ült Jó kedv pajzán pajtások közt.

A végtelen kékes rónát nézem,
Addig nézem, hogy kicsordul könnyem.
É s belőle m ár semmit sem látok, 
Csodálkozva néznek rám a habok.

Ifj. Szivontslk Antal.

—  Tanfelügyelői látogatás. Dr. Ku-
zsicska Kálmán kir. tanfelügyelő március 
18. és 19-én Csáktornyán időzött. A tanító­
képző-intézetben a gazdasági ism. iskola 
ügyében .tartott értekezletet. Meglátogatta az 
áll. polg. fiúiskolát és a leányiskolával kap­
csolatos internátust. A tapasztaltak felett 
Pataky Kálmán igazgatónak legmelegebb el­
ismerését fejezte ki.

—  Áthelyezés. Benkovics Imre helybeli 
ulánus főhadnagy Csáktornyáról Mostarba 
helyeztetett át.

—  Köszönetnyilvánítás. A helybeli »Jó- 
lékonycélu Nőegylel« segélyakciójának gyara­
pítására a »Csáktornyái Takarékpénztár R. 
T« 100-, a »Muraközi Takarékpénztár R. T« 
80-, a • »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár 
R. T.« 30 koronát volt szíves adományozni. 
Fogadják nevezett pénzinlézelek igazgató­
ságai ezen újabbi szíves adományukért e 
helyen a nőegylet 'hálás köszönetét. Csák­
tornya, 1910. március hó 15-én. Özv. Hackl 
Károlyné, tiőegyleli elnök.

—  A tüzoltóegylet köréből. A »Csák­
tornyái Önkéntes Tűzoltóegyesület« í hó
13-án Sztrahunya József korelnök elnöklése 
mellett igen látogatott rendkívüli közgyűlést 
tartott, az egyesületi vezetőség reorganizációja 
tárgyában. A közgyűlés a választmány állal 
előterjesztell indítványhoz képest három évre 
egyhangúlag megválasztotta Nuzsy Mátyást 
elnöknek, dr. Bakos Gézát alelnöknek, Brauner 
Lajost titkárnak, Wollák Rezsőt ügyésznek, 
dr. Kovácsics Ferenc járásorvost egyleti or­
vosnak, Novák Károlyt jegyzőnek. Választ­
mányi tagok lettek az alapító- és pártoló- 
tagok sorából: Hajas József, Hirschmann 
Leo, Horváth Pál, Pelhő Jenő, Plichla Béla, 
Weisz Miksa ; a működő lagok sorából: 
Kolmanics Elek, Czeizek István, Horválh 
György, Tróják György, Hanzsel Béla & 
Péntek Ernő \z alapszabályok reformja íer 
vezelének kidől«« /.i.sara a közgyűlés egf 
szükebb bzoiCagot küldött ki, amelynek 
tagjai íz elnökség résziről : ftnok, alelnők, 
Ügyész orvos; a parancsnokság részéről: 
párán юк, gyakorlómesler és szakaszpa* 
rancsb dm!;.,<iA ■ közgyűlés Polesinszky Emil 
gyakorlómeslernek a működő-tagok szerve­
zetére vonatkozó előterjesztését — mely egy 
ideális tűzoltói intézmény! van hivatva vá­
rosunkban megteremteni — elfogadü- 
Ugyancsak elfogadta n közgyűlés a parancf- 
nokság azon indítványát, hogy az egyesület 
Segély-alapját egy külön pénztáros, segée-
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pénztárosi címmel kezelje, akinek köteles- dióhéjban az egész szabadságharcot, hogy Hajós Ferenc dr, Schwarz Lajos dr. ée 
ségében álljon az általa beszedett pénzekről kezdődött, majd a későbbi véres korszakot Zrínyi Károly; Perlakról ÍSzabó Zsigmond dr 
az év végén az egyesületi pénztárossal el- egész 67 ig. A közönség hálás köszönettel s és Tamás János dr.
számolni. A segély-alap számadásait azonban mély érdeklődéssel honorálta az igazgató —  Elhagyottá nyilvánítás. Zalamegye 
mindenkor a pénztáros vezeti. A segély-alap előadását. Utána Rhosóczy Elek, áll. tanító, árvaszéke Turk Ferenc 9 éves, Turk Antal 
pénztárosául egyhangúlag Sztrahunya Józseí intézeti lelkesítő beszédet az ifjúsághoz, 5 éves és Turk János 2 éves drávaiüredi 
választatott meg. figyelmeztetvén őket ama kötelességekre, a lakosokat szegénységük és az özvegy édes-

—  Nyilvános köszünet. Mesterich Aladár т е ,Уе к к е 1  a magyar hazának tartoznak, anya munkaképtelensége miatt elhagyottakká
grófi tiszttartó úr hivatalos kiküldetéséből Utána elszavalta Rhosóczy Rezső, egyesületi nyilvánította s őket az édesanya beleegye- 
kifolyólag felmerült napidíjai fejében 1601 a Talpra magyart, Zsnidár Antal pedig zésével a szombathelyi állami gyermekmen- 
K összeget kegyes volt a kórház-alap javára a »Nemzeti zászlót c. hazafias költeményt, helyre szállíttatta. A kis gyermekeket az 
rendelkezésünkre bocsátani. Amiért leghálá- Mindkét tagnak szavalatára általános tapsolás édesanya szállította be s bár nagy nyomor- 
sabb köszönetét tolmácsolja Csáktornya nagy- , e l 1  a válasz- Szavalás után Rhosóczy Elek ral küzd, alig tudott megválni kis árváitól, 
község elöljárósága. tanító elénekeltette az ifjúsággal a szabadság _  д  perlaki kaszinó. A perlaki kaszinó

A unt* fnícnánt ma/u»noróitái# R * ’ »Kossuth Lajos azt üzente« s ezzel építése ügyében nagy agitáció folyik A tár-
— A volt főispánt megoperaltak. Báty- befejezést IS nyert a lélekemelő Ünnepélv. aadalom eav része a ielenleui nacvvendéűlftthyány Pál gróf, vármegyénk volt főispánja, „ „  * . ... . _ , * sadalom egy részé a jelenlegi nagyvendéglő

bal szemén súlyosan megbetegedett, amiérí T . “  K »«#n 6 tnyllvánlti«. A Csáktornya, me lé a város telkén tervez, (ezeket korcsma- 
» mull héten Grosz Emil dr bndan»»li Takarékpénztár igazgatósága egy jó maga- partiaknak nevezik); a másik része azt 
egyetemi tanár, szanatóriumában gyógyítás viseletű, szorgalmas fiú- és egy leánytanuló- óhajtja, hogy a kaszinó maga vegyen lelket 
„Íveit masát le vitette Fi.ia oneráeirtval i*rl nak a lanév vé«é"  leendö megjutalmazasa (ezek a telekpartiak). Legközelebb közgyűlés 
meTyr a f u d ^  tanár .  JnuU Ä h  Д  Cé4‘ b ö 1  *  ír ó n á l adomá- lesz ez ügyben s akkor eldül a kaszinó
a volt főispánon végre. Örömmel jelentjük, . ал  “ urakdzi P*d'g 8° ГЗа' . . . . .
hogy a műiét a legtökéletesebben sikerült " f f  " i L ~  Jutalomjaték. A helybeli színtársulat
úgy hogy a gróf néhány napra a műiét P ! ' 4 s á r a , 2 0  k0r0n‘ ‘ k" ldob Mlndkét laka- komikusának, a közkedveltség Kispálfy Já- 
után a szanatóriumot el is hagyhatta. rékpenztar igazgatóságának szives adomá- nosnak jövő kedden lesz a jutalomjátéka -

# nyűkért, mellyel a helybeli polgári iskolák a Tyukodi Lőrinc famíliája Budapesten c. 
Halálozás. Cukkelter Lajos, Zalavár- ügyei iránti meleg érdeklődésüknek adtak tréfás bohózatban —  kabaréval összekötve, 

megye nyug. főjegyzője f. hó 9-éu váratlanul kifejezési, ezúton is hálás köszönetét mond Ajánljuk н tréfás bufót a közönség figyel- 
elhunyt. Cukkelter 35 évig állott a vármegye a polg. fiú- és leányiskola igazgatósága. mébe: a tömeges látogatástól hadd »pukkad-
: l ĝ ,^ , b . n L ^ banJ i t Peli  -  Va.úti karambol Nagykanizsán. Majd- jón meg,.
tárás főszolgabiráját8 vála«zÍotH meg a vár- nem végzelessé váU szerencsétlenség történt — Március 15 ét a szabadság ünnepét

S  j r  S S  I S  ™  S S  56 .Й  b . „  .  hä I H ,  «1 1 . ,  1 2  I « .  b  , » « « « , , „ « V .  Liojegyzonez. ьиккеиег minoossze oo eves órakQr a Büdapeslrö, berobogó 204. sz. annál nagyobb bensöséggel és lelkesedéssel.
v.° ' к é féh*6  0  Г 8 2  VeV °  gyorsvonat a fővágányon veszteglő 401. sz. A nagy nap jelentőségét az egyesület elnöke
zonseg is re en. mozdonyba beleszaladt Az összeütközésből Tömör Boldizsár méltatta magas szárnya-

— Köszönetnyilvánítás. A Csáktornyái j nagyobb baj nem történt, mert a tehermoz- lásu, lehdületes beszédben. Utána Mire Sala-
Takarékpénztár R. T. 100 koronát, a Mura- dony mozdonyvezetője a veszély pillanatá- mon szavalta nagy ihletlséggel Petőfi »Nemzeti 
közi Takarékpénztár R. T 80 koronát, a ban a mozdonyt hirtelen hátrafelé irányította, I dal«-át. Schlesinger Lajos Petőfi hőstetteiről 
Csáktornya Vidéki Takarékpénztár R. T 30 s a gyorsvonatot is, amennyire lehetett, fékez-1 tartott ügyesen összeállított N o  Ív ásást. Az 
koronát adakoztak a Csáktornyái Izr. Nő* ték. Azért azonban az összeütközés mégis! ünnepélyt a Himnusz eléneklésével fejezték 
egyletnek, melyért ezúton is hálás köszönetét megtörtént. A két mozdony a karambol kö- be. Ugyanezen estén Ifj. Neufeld Lajos nagy 
nyilvánítja Wollák Rezsőné elnök, vetkezlében összekapcsolódott s a kalauz- szaktudást eláruló értekezletet olvasott fel a

— Március 15 Drávavásárhelven E kocsí e,sö 1еп£е,У° kisikloft. A rendkivüli »kereskedelmi nevelés a külföldön« tárgy-
napon igen szép ünnepélyt rendezett a drá- és kisebb -^Üléseken kívül az gyal.
vavásárhelyi ifjúság, mely jelentőségében an- űlasoknalt egyéb baiuk írem lörlént. Köny- Muraközi lovak kivitele Romániába,
nál nagyobb, mivel a község épen a határ? аГев megsebesült 7 vasúti alkalmazott és ja román királyi ménesbirtok parancsnoka 
szélen fekszik. Reggel fél nyolckor az iskolás- 3  и1ач A STorsvonat lllítsal 2 órai késéssel Boteanu Romulus nyugalmazott tüzér tábor- 
gyermekek és sz Ifjúság, Egyesületnek mintegy a с а а к | 8  ál“ a“  ' “ 'У1* “ " 1 “ 4 11 ú ljubt „ok a mull hélen 4 napig Csáktornyán 
negyven tirgjn a tanítók vezelése mellett az Csáktornya felé. Az utasokai a nagyobb tartózkodott muraközi fajlovak vásárlása 
intézet dfszzászlajával bevonullak a táraiéul- kata3Zbófa' rtl " z " * n,e,,e ll0«Y a* céljából.
plomba, ahol a helybeli segédlelkész. Horvát összeütközés pillanatában a gyorsvonal m oz-1 _  Bérkocsi szabályrendelet. ZalavAr-
Vladiinir, szolgált szent misét a nap emlé- ‘ ° "J a kikapcsolódutl, elszakadt " többi ко- 1 , „ egye törvényhatósága a bérkocsi-ipar tár- 
kére, mialatt a felsőbb oszt. növendékek ól’ Jn,r® ^zek aaoiuial nirgállotlak. А ,8уйЬап j906-ban megalkotott szabályrende- 
níMgyarul énekeltek a kóruson Az ünne- vl*8 8 Ä,al folyik. leiéi a ker mjnise|er 87548 sz. rendeleíe
pélynek ez a része az isk. gyermekeknek — A Patronázs jegyében. Az új bűn- értelmében! I. é febr. 14*én hozott batáro- 
szólt. Az igazi ünnepély csak este fél nyolc* tető novella egyik humanisztikus intézkedése, Zala alapján ujjáaIkotta. A szabályrendelet 
kor folyt le az áll. iskola egyik tantermében, hogy a fiatalkori bűnösök elkövetett bűn- értelmében a bérkocsi díj egy órára 
ahol összejön4az Ifjúsági Egyesület igen szép cselekményeit nem megtorolni kell, de igye- 160, háromnegyed órára 140, fél órára 120, 
számban s a helybeli intelligenciának majd- kezzünk a bűnösökéi megjavítani. Ebből a negyedórára 1 К ; 1  órán túl minden negyed 
nem valamennyi tagja. Az ünnepélyt Féges társadalomra háramlik elsősorban nagy fel- óra után újabb 30 f. — az egész vármegye 
János egyesületi elnök üdvözlő beszéde nyi- adat annyiban, hogy a bűncselekmények terülelére. Ezenkívül a Csáktornyái járás 
tolta meg. Mély benyomást keltettek a hall- elkövetését megakadályozni törekedjék. Eb- területén И vasúti állomáshoz vagy vissza 
g lóság soraiban beszédének ulolsó szavai, bői az indító okból patronázs-egyesülelek 160. a szefitilonai vásártérre vagy vissza 160 
ahol buzdítja, lelkesíti társait hazaszeretetre alakulnak meg mindenfelé, melyeknek kife- K. Egyfógatu bérkocsi után 25°/e-kal kisebb 
8 befejezésül ezt mondta : »Igen, rpélló utódok jezett célja a bűnös gyermekek megmentése, díj fizetendő. Ennél magasabb díjat kÖve- 
akarunk lenni ama hősökhez, kik életüket, Ezért programmjukba veszik a bűnnek esi- telni nem izabad, viszont azonban a szabály­
vérüket áldozták fel a magyar nemzet sza- Tálában való megfojlásál. a letarlózlalottak rendelet nem zárja ki, hogy a közönség és 
badságáért. Hálánkat a 48-as idők nagyjai lelki világának nemesítését, az egyszer éllé* a bérkocsi* tulajdonosok között a viteldíjak.' 
•ránt pedig olykép fogjuk leróni, ha szent vedeltek felkarolását s a megjavult büntet- külön egyezkedés lárgyát ne képezzék, a- 
logadalmal teszünk mai nap -hogy közös leseknek a munkás társadalomban való el- melyek azonban a rendeletben megállapított- 
édes anyánkhoz, a magyar hazához soha helyezéséi. Ennek a nemes programmnak a nál magaeabbak nem lehetnek. Minden 
hűtlenek nem leszünk, hanem azt védeni, jegyében alakult meg f. hó 13-án h pat- kocsis köteles az árszabást elegendő számú 
szerelni fogjuk szívünk ulolsó dobbanásáig.« ronázs-egyesület Nagykanizsán is, mint a nyomtatott, példányban magával hordani-és 
Ezután nyomban elénekelték a himnuszt, törvényszék székhelyén. Elnök Vécsey Zsig- abból egy példányt a beszálló vendégnek 
Harmadiknak következett Sráy József ig.- mond ottani polgármester lelt, ki mellé 7 kívánatra átadni. A kocsisnak megrendelt 
tanító előadása a március 15-iKi események- társelnök választatott. A nagyszámú választ kocsijában, illetőleg kocsijára a kocái vendég 
ről. Előadása nemcsak a március 15-iki mányba a vidékről is választattak be, így beleegyezése nélkül senkit sem szabad fel­
események körül forgott, hanem elmondta Csáktornyáról tagjai lettek a választmánynak vennie. A «ábályrendelelböl nem tűnik ki,

к



hoev mmrendelés esetében a vasúira vacv 400 füzet folXlon kaphatóé ezen füzetek tartalom s mely javítási költség sok esetben a normáligHogy megrendelés esetenen a vasui.a gy ékét __ ÚJ?y bármily zeneművek be- beszerzési ár 80-V.*t is meghaladta, holott a ja­
vissza, hányán foglalhatnak helyet a kocsi- vásárjását Céizó zenemű jegyzékeket minden érdek- vítási munka értékét egy ahoz értő szakember a
ban. Ez esetleg kontroverziákra szolgáltathat j6d6nek bérmentve küld meg a »Zenélő Magyar- beszerzési ár 16e/«-ánál többre nem becsülheti,
okot. A szabályrendelet tárgyában f. hó 26-ig ország« (Klökner Ede) zeneműkiadóhivatala, Buda- Ilyen viszonyok mellett, amidőn sokszor egy egész 
a vármegye alispánjánál benyújtható, vagy szó- pest, VID. József-kőrút 11. l vármegye mértékhasználó közönsége egy mérleg-
val előterjeszthető íölebbezésnek van helye. -  A vasutasok egyenruhája. Kossuth

-  A szépség.Minden hölgynek »  vágja, Ferenc tervbe vette, hogy a vasutasok egyen- kere“ked(i.egyesU|ei k a bt “ ’gyedlí
hogy szép legyen s hogy esen célját elérhesse ruháj ál reformálták. Hosszú ideig va|udott orvos|4gAra rájönni nem tudnak Szerintem nem 
mindenféle dolgokkal kenegeli arcát. A legtö ez a kérdés a kereskedelemügyi minisztérium- gyfliésezéssel vagy memorandummal kellene ezt 
^n^nemaÍeRzk̂ hanemSZMk ’ eMUmnTönkré leazi ban s már azt hitték, hogy sohasem nyer meg- orvosolni, hanem azzal, hogy ezt az iparágat 
arcbőrét úgy 'hogy igen hossza idő kelt ahhoz, oldást Most azonban Hieronymi miniszter, valamely vidéki város egyik értelmesebb lakato- 
Г *  ismét helyrehozza8  Köztndomásn, hogy biztos hogy átvette a vasutak ügyét, már is szét-
és ártalmatlan szer az arc szépítésére és a szép- küldötte az üzletvezetőségeknek az egyen- ÖS3ze. et me!v a ^tisztességes polgári h ,»n l 
ség megőrzésére a Földes-féle *“ arg'1 ^ ” e«. ruha átformálásának tervezetét véleményezés 2-3-szorosát is felülmúlja, hanem kénytelenek 
nála? után' teljesen ábdakttia az arc bőré? eítün- végett. A vasutasok üj ruhája a tervezet legyenek a kiérdemelt javítási összeggel beérni, 
teli a szeplőkel, máj (o ltott, kiütéseket, bőratkát, szerint teljesen a külföld mintájára fog ké- Vármegyénk lakatosait ugyan nem ismerem, de 
miteszert. Az arc ideális szép. üde és ifjú lesz. szülni. A blúz olyan lesz, mi nt a honvédeké azért meg vagyok győződve arról, hogy ezt a

* ;•  • а  - . . » ' ■ . ■ ■ у * - - w * “ ■ " r r . “ ? s a s А л й л а n s a
Gutor^Föld^Kelemeii gyógyszerész Arad megismerni. A forgalmi tisztviselők és al- a mult évben is nyitottak tanfolyamokat, ennek
Gutor Fo zSvhpn korén eső l'sztek blúzának hajtókája piros lesz, míg a azonban Zalavármegyére nagyon kevés kihatása
. »a• .. ar0r“/  mie„  irprpetpHftir ütIpIpí pályafenntartási alkalmazottaké kék. A volt. vagy mondjuk, hogy semmi, mert az ez év-
husvéh u n n e p e k m i a t a  kereskedők üzletei- nad {eljesen a katonatisztekének min- ben hitelesítésre került vidéken újból megismét- 
ket már folyó hó 21-től kezdődőleg 8 óráig 1* h L  Fzenkivül a reformban a ,6dnek u bajok’ melynek visszaéléseit a hivatott
nyitva tartják (szeptember 30-ig). ajara ?Zab{ ? k\ !eJ Z \ na ' í tényezőknek még áldozat árán is megakadályozni

_ Méhészeti szaktanítói kerületek. A méhé- legérdekesebb intézkedés az, hogy a szolgá- kötelességük. Ennek legegyszerűbb orvoslási módja
szeti szaktanítói kerületeknek eddig érvényben volt latot teljesítő hivatalnokok a piros karszalag az lenne, hogy miután a mértékhitelesítés alá eső 
beosztása a magyar királyi földmívelésügyi mi- helyett piros sapkát fognak viselni. Ez hatá- terület a nagykanizsai áll. Mértékhitelesítő Hivatal 
mszterium f. évi 114.757/A. IX. sz. alatt kelt ren- rozol tan az utazó közönség előnye, mert néha hirdetménye szerint 339 községre terjed ki s ezen 
deleiével változást szenvedett. Eszerint ezentúl h ü |d nem veszjk észre az inspekciós órii!f! t«>'Öleiről egyedül a zalaegerszegi mérték-
Moson, Sopron, Vas, Zala, Veszprém, Somogy és , , . . ____, . Javító gondoskodik, ami pedig teljes képtelenség,
Baranya vármegyék a pápai székhellyel alakított észtet es ha valami panaszt akarnak tenni, tegyünk lépéseket, hogy minden járásban legyen 
II. méhészeti kerületbe tartoznak. Méhészeti szak- az idő rövidsége miatt lekésnek ettől. Német- legalább egy olyan mérlegkészílő, aki a szükséges 
tanítóul ebbe a kerületbe Pataki Béla nevezteted országban már évek óta meg van a piros ismeretekkel rendelkezvén, a környék érdekelt 
ki, aki időnkint beutazza a kerületéhez tartozó sapka Végül kedveskedik is az újítás a vas- «»nbereit egyes emberek kapzsiságától megmentse, 
vármegyéket, az egyes községekben a méhészeti ülasoknak megkapják a varva-várl kardot. Mint érdekelt hH Írom e sorokat — sajnos -  ab- 
teendőkről előadást tárt és a hozzá fordulóknak . .  * e rJ . . .  , . ban a meggyőződésben, hogy a legtöbb uzlelfél
minden e szakmába vágó kérdésekre a legkészsé- Nagyon helyesen, mert egyeb t úgy se kér saját mag^t |esz kénytelen okozni, ha az elköve- 
gesebben ad felvilágosítást. a magyar. Ennyivel is beéri! telt mulasztásért ismét károsodni fog. Egy keres-

— A »Zenélő Magyarország« a magyar csa- — A mértékhitelesitésröl. A mult évben a kedő. (Hoztuk a felszólalást, mert vele, ha alapos,
ládok közkedvelt zeneműfolyótratának 402-ik füzete kereskedők részéről sok panasz volt hallható a a közérdeknek vélünk szolgálatot tenni.) 
a következő népszerű zeneujdonságokat tártál- mértékhitelesítés helytelensége miatt. . Egy évi ta- -----
mazza : I. Huber, Sándor, tréfás Bakter nótáját, pasztalat beigazolta a panasz teljes jogosságát. A Q 'zark oa 'z tA i f a r m o t
II Alexander Zoltánná, Ilona polka francaiset. ül. sérelem orvoslására most lenne a legjobb alkalom, üUb/íLUl UZiGllGl.
Hahn, Béla, Serenade -  cimfi, rendkívüli dallam- midőn a kér. Minister mintegy rendeletileg köz- _  z  , p  Nagyon tölz6njUk .  ,im,
g tzdag salon zongora müvet. Havonta két hasonló zétette, hogy a legtöbb bajt o k o z ó  mérlegjavítás Nagyon lekötelezne, kérem, ha nekünk a kérdéses nyom­
gazdag tartalmú füzet jelenik meg — 6 füzet (60 nem egy engedélyhez kötött iparág, hanem azt tatványból egy példányt alkalmilag beküldeni szíveskednék, 
zeneoldal egy évnegyedben, 3 korona előfizetésért, űzheti bárki, aki magái arra képesnek hiszi. A Mindenesetre szeretnénk egybe beletekinteni. Ennek alap án 
melyben a hazai és legnevesebb külföldi zeneszer- kereskedők jogos felzúdulásának oka a hallatlanul ' ‘ У '"'í ‘
zők minden válfaju szemenszedett legjobb szerze- magas javítási költség volt, melyet a mérlegjavítók
ményeit kapja az előfizető. Az eddig megjelent a kereskedők szorult helyzetét kihasználva, kértek ----------------

|цгм ItartsM i N tatitt légét I P A R O D  P Q  1нги « tm iM i «löflaMlrt céget
I niittn S|m m m i MiUjtt. I Г  n n w o  v O  n u n L U n u u v  i mitbu lljautmi közöljük

♦ előfizetőink névjegyzéke. ♦

B á d o g o s :  Férfi s z a b ó : M é szá ro s: V á sz o n k e re sk e d ő :
Hübsch Manó, (faszénraktár) Csáktornya Ivacsics Ignác, Csáktornya Nux.y Mátyás, Csáktornya Szivoncsik Antal, Csáktornya
Dorner Sándor „ Bed,ca Ferenc e“ bó

Bö rke re sked ő* Fé,rfl ,é *  n ö ‘ dlvatArúr = Ó rá s  é s ék sze ré sz : Veun dé* lö ,k :
0-kUm.y. T‘kh,r’ н . СШ,0П,У‘  • Varmidin S S Ä .  “

F u sz e rk e re ske d e s : Hencsey Gábor
B o rb é ly  és fod rász : Mayercsák Béla Csáktornya P e z s g ő g y á r : Antonovics József, „

Nádasdi Nándor, Csáktornya kdeién-, fcazén-, magvak és a «Műtrágyát Muraközi pezsgőgyár, Csáktornya ' Becsey Albert, ’ *
cT:,Ar(i _ Értékesítő Szövetkezet» raktára Horváth Mihály, (Fehér galamb) „

’ "  Crtkt0rn,‘ P é k :  Horváth Géza/
MéutkiUctot és vlaszgyerfjiúniö. sto.«cr Jda«f, с ш ,„ т У.  К " * ' »

Tihanyi Mihály Domasinecz Deutsch Salamon „ Petries Viktor „ t-ruszatz Alajos, »» .
Hirsschohn Henrik „ S z á l l í t ó  ó«a HpeyU-AkoroQL- Se“Uc.h z»ie"fi0nd.B u to rra k tá r: Schwarz Mór kereskedő, Drávavásárhely ö z a n il° 08 « e sz каКвГвЗК. Schlesinger Mór

_ . . . . . . .  Lcitmann György Nyirvölgy Löbl Mór és fia, Csáktornya Mihálics Ferenc иBotor és koporsóraktár. „  x ’ y vendéglő a vasúthoz
Horák Odőn Csáktornya K á ve h á z  : а «  . a. Singer Salamon, Szoboticza
Schwarz Lipót, Varaidin Hajas József, Csáktornya ' Ö-*e t  0 3  t e j^ e r m e k e k e t  Kalchbrenner Ferenc, Stridó
Hirschler Ármin Varaidin Horváth Géza, „  caktornyir. hazbo. «amt Sőj tör у János Nagyíj

.  Bányaván gazdaság. Deutsch Adolf, nagyvend. Drávavasárheiy
C i p é s z : K é k f e s t ő : Kovács Mihály korcsmáros Drávavásárhely

Kasztnak József, Csáktornya Scheiber Mór, Csáktornya ||ff- ft« lói difit, ]Ét6ll ÉS diSZMÍÍánf: g^ntiloS
Meskó Bálint Csáktornya. K ő f a r a g ó  é s  s i r k ő  k é s z i t ö : Kelemen Béla, Csáktornya Feigelstock András Bpeat, VII., Dobány-u.H

D i v a t á r u h á z :  Tersztenyák Bódog, Csáktornya v /a e lr a r a c b ö H i io . SlllldllMIMtt „KflStálf NVSZÍf6 Jfíf’
Liszt és Brodny&k, Stridó L ikÖ rtTV ár* .. * H erczog S án dor vssuti vendéglős

. . .  b lKO rgyar. Bernyák Károly utóda Csáktornya C«áktorny»
Eredeti S in ge r  v a rró gé p e k  : Hochsinger M. és fiai Csáktornya Binder Károly

Singer Co  ̂ Árpád-utca Csáktornya készíti a hires »Glória* sósborszeszt Prostenik Gusztáv, Csáktornya
. • r 12 üveg bérmentve 6 korona J

Könyv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.



XXV II. _____  Csáktornya, 1910. marciuä' 20-ga. Broj
Sve poíiljke, kaj se tiíe zadr- ~  .  ■ ■ ■

í S S "  М Г П И М Н П 1Г
" I  L  U  J  I I f i  U  И  J  L  Pojedini brrpkollaj

kam se predplate i obznane na horvatekom i magjarskom jeziku izlazeői druitveni, znanstveni i povuóijiví list za púk
poeiüajU. U lazi svak j tJeden J ed en k rat j t o . sva k u  nedelJu. 0ta*“ M

Odfcovoroi urednik: 4nr&dnik . .

- z r í n y i  k á r o l y . __________ p a t a k i  V i k t o r . __________ j___________ s t r a u s z ’ s á n d o r .

Dnevi slobode molila. Jer mi smo jaki danas. Magjarski mriogi i mnogi idrugaC mialijtL Jea
* narod je jaki i magjarski narod ima sudbinu koji joS den denes lak misliju d

Március 15-ti je den slobode vu tivotu da na ovim mestu strati med istokom i Joálo vreme, kada budemo opet vu 
magjarskoga naroda. To je den, kojega svaki zapadom. Koj паз bantuje, njernu bade tal nim neznanju vu kmici mogli tifi 
pravi domorodec mora vu srcu posvetiti i a ne nam*. Jer mi se denes jaki Cutimo, a ljudi su neprijatelji svakomu napred 
mora se zm.sliti iz omh slavnih vremenah, tu jakost nam je dal március 15 ti 1848. neprijatelji su ökolam, teljezuicam, c  
kője su nasi pred„ izvojevali su njihovom Ijeta. fahrikam j 8Verau, kaj de^ee vu ovil
batrivoSdom I domo jubavjom. Nebi büo celo naáe premiáljavanje od svetlost döntse vu CloveCju glavu.

Pred 1848-1m Ijetom kmet nije imel slavnih dnevov 1848. Ijeta, ako se nebi Vu svakoj obCini je dosta taki 
pravice. Kmet ill mut je bil rob, on je spomenuli iz deneánjega dneva márciusa dih. Jedni zmed niih su oni, koj 
moral porciju plaCati, soldaCiju vráiti pie- 20-ga. decu neCeju posiati vu dkolu «im i
menitaáu zabadav detail, on je moral naj- Kossuth je bil duäa ou je bit najvekői delo otpre. To je jako talostno. 1 ta 
bolje slutiti domovinu, pák ipák nikakve z igovornik naáe oslobode. Kad su zakonom ditelji su ipak srditi ako je pogia
pravica nije imel. • postale njegove misli, on je bil minister zbog toga kadtiguje.

Oni mladiCi, koji su 1848-ga Ijeta 1848-ga a zatem ravnatelj orsaga, doklam Skola denes ima svoj jako ini 
marciufla 15-ga otrgli taj lanec, a zatem 1849-ga, kad je austrijski car rusa mold ciIj. Predi kad nije bilo jod tetjezoic 
ono orsaCko spraviáCe, kője je vu zakón da mu dojde na porno« i rus je doáel, bilo benzina su mogli ljudi tiveti i Id
postavilo. da je svaki Clovek jednaki su si Kossuth je ostavil orsaga i od onda do da su kaj znali. Malo jih je brio, ni
vekiveCnu hvalu zaslutili od nas. Njihov svoje smrti nije videl svoju lépu domovinu. vnogo trebalo. Nije bil vredjeni orsar 
spomenik je vu naáe srce zasadjen. 1894-ga Ijeta márciusa 20-ga je vuinrl vu lotaj tak je ti vei Clovek osobito pal

Mi srao denes jednaki svi. Bit on gos- Turino vu Taljanskoj. Telo su mu dimo poljodelavec как marté. Ali denes je
pen ili bil on prosti műt, pred sudom jed- donesli i stak velikim sprovodom je bil drugaC. Denes od svakoga cioveka i
nake pravice ima. pokopan vu Budapest, kakvoga niti predi tivefi da nekaj zna. Niti on tetak w

Po 1849. Ijetu istina tetka vromena niti potli nije imel nitko. Kossuth je vu nemora pallérom postati, ako neani 
su doöla na naá narod, ali strpljivost vi- sutanjstvu vumrl, ali njegovo ime je med i citati pák raCunati. A gde bude ae
tettvo i Botja pravica je pokazala, da mi narodom tivu, vu srce zasadjeoo i njegovo drugdi, как vu fckoli? Zato su tkot
unamo istinu i austrijauski cesar se je  moral ime je zastava koja nas bude do konaCne su navuCitelji izuCeni ljudi, koji deci 
s nami pomiriti, jer lehko bi se dogodilo, slobode dopeljala. Predi je dobro bilo, ako je zvonar
da izgubi vu Austriji svoje tronuS. Deues je dakle den da se zmisiimo iz na akombakome nekoliko dece ali d

Bez Magjarske i bez magjarskog naroda naáih predjov, koji su se tuliko bonli za to drugaC, denes bi preraala bila i 
nernore nikaj Auslrija, koja tak izgleda как naäu domovinu za naäu slobodu. zvonarova, da on na nekaj navCi de
gnjila jabuka na tivim zdravim drevu Mag- ---------------  Zato nemoremo dosta opominjal
jarskim. Так je to bilo 1867. kada su se Опотвпа rod itftliftin  telje da naJ poäleju svoju decu vu
morali s nami zmiriti. Vezda opet proti nam * " * Do 12 Ijeta je dele preslabo, da i
dela Austrija. Ali jako budu se opet vkanili. Naá svet je takav, da se denes svaki hasnu zeme Clovek doma, pak zato 
Vnogo vrernena bude tomu trebalo ali na- Clovek vuCiti mora najznameniteSe je ipak pametnefte, da vu tem vremenu vu
zadnje bude Austrija opet za oproSCenje da lo mnogi i mnogi ljudi nerazmeju i hodi Najte dakle dragi roditelji d<

сгло * “ “  Nezna kam s penezi I veli jeden drugi tim,» —  veli tidovu —  «jer samo
UODTOgd s r c a  W iv a j .  , poCne se smej ati. düjdem do penez«

DutjkoS Matyas je je med one ludi spa- Nego Matjaä njim niti neodgovori. nego Nato pa je tidov obrnul takvi 
dal koji bi radi navek dobro tiveii i Cuda ,ia jeden dudák spije tganicu, od koje .je kak da bi sam od svoje gillne tgani
se leharili. Cuda ljudem je lo i moguCe jer takvi obraz pokazal, как dabi mu kupicu dobro je,« —  veli — »do zutrr
je Cuda takvih koji nikaj nedelaju i itak »molu vlejali na gut kam, all zulra sigurno plati, jer je vt
dobro 4iviju; ne orjeju, ne eejeiu, pa itak ,  _  Streäno ie itereCa!« —  veli —  dosta ,,Ä refuno1,
«jeju. >dl)j mj n(,k8j b0|Jäeg!t I » —  Na ü se takaj qobro znaä

Matjaäu je od ovih dvejuh stvarih за то  »Muiia« >n ш п т п  к-.км., и  Ян1' prolí 8 V0 Jim gostnn, — véli jed
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ne polroáilo, pa tak je njem borrneä ne bilo lomu JoS 1 drugi. »To uebi veruval« véli glasno smejati i med lem velikim sn 
najbole. MatjaS se je zbog toga prédái pi- n a t 0  krCmar, jer je lutriju v Madjarovi dobd otidel Matjad iz krCme.
lanstvu i joS к lomu najrajái je pil tganicu. m‘s^m gospon Sanlo, koj i zvun toga ima »Stojezer korun to je ne bedai
Ako se je zastavil pri njem gde neSterikraj* dosia vrednosti, Je ali tak je i golob ta leti »как bi to bilo dobro, tak kaj mftC 
car. toga je on sigurno za tganicu dal. Vezda ^de ga njih viSe. videl, od Santo gazde, koj i zvun to

je ran trsil preti jednoj krCmi, misleC Maljaä je samo gulal vuse reCi, dtere dosti vrednostiI . .  . h o n . ,  hm im
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i *Kaj je tebi doälo Maljaä, da lak sigurno Matjaä je prosil joä kupica Zganice, pak moCi sfondati < 
g'rdavo zapovedaä. veli mu jeden pajdaä. spije i plati ali samo s krajdom .Zutra pla-| Ajda itak Matjaä probaj to vCin



ради poáiljati na mesto ákole, jer kada budu 
vara ovi odrasli vas budu prekliujali zakaj 
nesto Je poslali vu äkolu. Jeden navuö|te|j.

Politiéki pregled.
Proále nedclje je idei Tisza István gróf 

vu Arad, da drZi tam govor na velikoj 
sk и páti ni stranke narodnog poslovauja. Jako 
velika je bila uzbudjenost zbog toga i na 
Tisza grofa kutiju su metali álaprtke i ka- 
menje vu vide meslah se je Culo vikanje 
»abcug«. Jeden álaprtek je Tiszu na ramenu 
tréfli i pocii se pák smrdel.

Gróf Khuen Héderváry je vu Bet iáéi, 
da pred kraljom javi od polititkoga polo- 
Zaja, a zvun toga da iaposluje od kralja 
dozvolu, da se orsatko spraviáte marciuáa 
2 2 -ga pozove skup pák da se zatim opet 
razpusti i odrediju se növi izbori. Dakle 
izbori budu zasigurno.
Ц §Kak jedne növi ne piáeju orsatko spra- 
viáte bude József főherceg sa tronuákim 
govorom razpustii. To joá sada kada ini 
öve rede piáemo nije sigurno, drugi tjeden 
budemo vet znali как bude.

Vu Betű je vumrl Karl Lueger purgar* 
meáter, koj je bil jeden najvékái alt i naj- 
bedasteái neprijatelj magjarskoga naroda. 
Vu svojim teátarnentu je takaj pozval svoiu 
stranku da se naj dalje bori proti magjarum. 
Pak ga je zato i botji prst dostigel, jer je 
joá vu svojim Zivotu potel gnjiliti. Joá je 
Siv bil oa smrtnoj postelji, kad se mu je 
ineso na, nogah i oa rukah potelo gnjiliti. 
Jer on je bil jal, on je bil neprijatelj naá 
i zabadav je iálo na njegov sprevod koliko 
god princov, koliko god biákupov i koliko 
god praxne glave ávabov, Luegerova duda 
je prokleta, jer je joá i na smrtnoj postelji 
mrtnju prodekuval proti jednomu narodu.

Vu Horvatskoj se je ovoga meseca 18. 
ziálo skup orsatko spraviáte. Jer od toga 
nemamo joá sada kada öve réti piáemo 
glase, tak budemo vu sledeCim broju pisali, 
kakvi je poloZaj vu Horvatskim spraviátu.

KAJ JE NOVOOA?
—  Z aruk i. Baumhack Jozefln gospo- 

ditnu, pokojnoga Baumhack Frigyesa oáte- 
rijala vu Csáktornyu kter si je zarutil Puhr 
Ede straáameáter.

dve vure si lehko v Madjarovi zatoga bude 
vet tisto kmica, tak da te niéte nebi póznál.

Med térni misli dojde Matjaá do svojega 
siromaáko zgledetega stana.

Ide v svoju hiZitku, zeme si z tavla 
torbo, neáteri potrebni cejog zdevle v torbo 
i otide od doma: a hiine vrata ostavi od- 
prte, da nek misliju ludi da je doma. Da se 
sumnja Cirn bole zeme t  njega zato je tista 
po drugem putu iáéi preti Madjarovi i zel 
si je najduláega puta. Okolo desete vure je 
itak doáel v Madjarovu i skril se je vu San- 
tojovim dvoru. Nekak nehoditno je Santo 
takaj vezda doáel iz varaáa. Matjaá se stiha 
potegne pod obiok i pazi na svaki Cin San- 
tojof. Med posel mu je nikva spretka ne 
doála, nego pes je samo mrmral pomalem. 
Prl hifi je zvun gazde, —  koj je vezda 
doáel dimo —  nitko ne bil gori

»Na to sem ran dobro tréfli!« —  véli 
vusebi Matjaá —  »nini!« Santo ran vezda 
vlete iz pruslekovoga Zepa kasinske knjige 
i как je nedoloáen ran je sve na oblotno- 
desko dece. To je ran za mene dobro misli 
si opet Matjaá i srce mu igra od veselja, 
daje v tak dobrim tasu doáel. »Na Santo v 
jutro si lehko iáteá peneze« misli si on dale.

—  Ju& piciranje. Fonyó László Z*n- 
darski leitinand je proáloga tjedna vu Csák* 
tornyi se zadrZaval i pregledaval je Zandare.

—  Ju zn a  ie lje zn ic a  za  tezake.
Ravnateljstvo JuZne Zeljeznice (Déli vaáut) 
je dalo vun jednu za teZake jako pravitnu 
naredbu, vu kojoj odredi da od márciuáa 1- 
ga svaku subotu kada je plata, teZaki samo 
do 2 vure delaju po poldne. Koji vu hacar- 
nih hiZah delaju, oni budu pri obedu imcli 
jednu i pol vuru fraj i do 4 vure budu de- 
lali. Vet veZbani teZaki pri zdrZavanju Zel- 
jeznice budu za dodatek na mesto sadaá- 
njih 40 fillerov dobili 1 korunu.

—  N esreőa. Ovoga meseca 9-ga se 
skoro smrtna nesreta pripetila na csáktor- 
nyaiskim állomasu. Lendavskj vonat je ravno 
feräibal, kad je iz cuga dőli opal Berényi 
Sándor kalauz, koji je lampaáe ravnal. Se­
rényi je na áinje opal i na glavi i na nogi 
se je oranil, da se mu vekáa nesreta nije 
more tómű zataliti, da je vonat zabrenzani 
bil. NesreCnoga je dr Gänger Jenő ezredor- 
vos, koj je ravno bil na állomásu zel vu 
vratenje i rane mu svezal

—  P re sto lo n a s le d n ik  na va d a s iji.
Как nam iz Dolnjeg Miholjca piáeju Ferenc 
Ferdinand prestolonaslednik je tani doáel к 
grofu Majlálh László-u, gde bude na grofof- 
skim imanju velika vadasija na ánefe, tojesl 
salonke.

—  Lueger je  vum rl. Luegera su dr- 
Zali za najvekáega neprijalelja magjarskoga 
naroda. Evő Lueger je ipák vumrl i magjari 
su ostati. Magjari su se pomnozili, dók je 
Luegerov narod, ávabi vu Auslriji zgubil 
svoju poziciju i sada vet nevodiju nemei 
Austriju nego tehi. Magjarska ima svoj cilj 
vu hiátoriji, kojega i mora zvráavati Magjars­
ka je kijut Europe, ona drzi mira vu svo- 
jih rukah. To nije mogel prerazmeti Lueger, 
niti vu smrti nije prerazmel a potlam ne- 
budu prerazmeti niti drugi Luegertici, koji 
budu ravno tak vumrli как Lueger, a Mag­
jarska bude ostala.

—  Velik i ie lje zn ié k i stra jk  Vu
Ameriki je veliki Zeljeznitki átrajk vudril 
vun. Sveskupa 25 jezer hacarov i inaáinista 
bude átrajkovalo. Zbog toga bude vu Ame­
riki najviáe Zeljeznicali moralo postati.

Santo je za kratko vremc otiáel iz öve 
velike sobe vu drugu i legel si na notni 
potinek. Pes je takaj tiho bil samo negda- 
negda je potel srdito mrmlati. Vura je ran 
dvanajst lukla, da je Matjaá potel svo) posel. 
Pazlivo je pritisnul nuter zvunaánjega obioka 
Jedna potrta áajbica je malo zruáila, ali na 
kője ruZenje je samo pes zalajal ueáteriput 
srdito.

Matjaá si niti zdehnuti neufa, nego si 
potine malo. Zatem potne gibati Zelezne 
kriZe, ali oni su ne pustili. S célom jakost- 
jom je próbál kriZe odvinoti, ali sve zabadav. 
Zatem potne svu Zelezu kleti kaj ga je na 
svetu i srdito si briZe znoj po obrazu. Tak 
neide 1 —  misli si. próbál je znutraánje öb­
löké rezdreti, ali niti to je ne lálo. Potreti 
znutraánje áajbe, to bu veliko ruZenje.

Zato je potel znutraánje oblotne rame 
tak dugó rezati, dók je mogel jednu áa|bu 
vun zeti, ali i ov posel je pomalem iáéi jer 
je zbog kriZov ne mogel blizu. »Takvi kúp 
penez i samo na jeden feder od mene i 
nemrem do njih!« — Vet je jedna vura 
bila i on je z svojim poslotn iáte nikam ne 
doáel.

»Penezi moraju moji biti, ako je kaj

—  T a t pod  p oste ljom . Gregurics 
György pékár iz Károlyvárosa je na veter 
kasno doáel dimo i spazil je da je njegova 
kiáta za peneze otprta. Na to je i popital 
spavajutu Zenu da kam je déla 27 korun 
kője iz kasse faliju. Zena se je zaklinjala 
da ona kad je spaval tála je joá zaprtu vidla 
kiáta i ona nise ni doteknula niti penez, niti 
kiáte. Na to je pékár zaklénul vrata i potel 
iskati po sobi i zaistinu pod evője Zene pos- 
teljQin je naáel jednoga jakoga naáurjenoga 
tata kojega su sa Zenom napre dovlekli. Ali 
Bogme tat je jakái bil kak pek sa Zenom i 
med hrvanjem je otprl obloka pak vun sko- 
til vu kmici. Joá nisu mu doäli na trag, jer 
je svojega atresa pozabil njim povedati.

—  Tk o  h o ó e d u g o  z ive ti. Vu jednih 
novinah titamo da tko hote dugo ziveti, 
mora samo malo meso jesti a svaki tretji 
mesec nesme meso jesti nego druge hrane. 
Kavu i teha nesme mnogo piti, razvuzdani 
nesme biti, ako mu Zena vumre naj se dru- 
giput oZeni, bez Zene naj neZivi jer to nije 
zdravo. Po dnevu se naj vnogo giblje a vu 
uoti rano legne i rano staue. Seat ili sedein 
vur je dosta za spati.

—  S a m o u b o js tv o . Vu Fiutni se je 
skontal Blau Henrik trgovec, zbog log* jer 
je vnogo zgubil na börzi. Prcdi mesec dnevi 
su joá za pol inilijuua ceuili Blau Henrik- 
ovu vrédnost, ali se je postil na börzovne 
ápekulacije, kője su ga vu propast natirale. 
Vu glavu se je strelil, joá nije vumrl ali né- 
ma ufanja da bi Ziv oslal.

—  R uski car vu  sm rtn i pogibelji. 
Vu predzadnjem listu — Medjimurje — smo 
spomenuli, da se ruski car od nekojega vre- 
mena bez ikakve pratnje po vulicah glav- 
noga varoäa áete i vozi. Ve nam dojde vest 
iz Szent-Pétervára, da je сага jedna elek- 
tritna kotija skorom pogazila. Kad je carova 
kotija iz jedne vulice vu drugu vrnula i 
kotiä trez áinje hotel prevozili, vu istim 
hipu doleti jedna elektritna kotija na kojoj 
je vodjakotije za cajta joá v pamet vzel 
pogibelj i stakvom silóm je bremzal, da su 
putniki jeden na drugoga opali. —  Kotija 
je teáno kre elektritne-kotije odruZila, a na 
caru se je vidlo, da je od straha sav ozrujen 
bil. Voditelja elektritne kotije su nagradiliy 
a redara, koj je ne zadosta pazil, su iz slu'.be

guder na svetu!« misli si i zá malim op- 
tmkom opet potne delati.

Na zadnje je itak zdigel jednu áajbu. 
Drugo je vet detinji posel bil. Segel je z 
rukom nuler, ali desko je itak ne mogel 
dostiti. Zato si je z jednom palitkom pomo- 
gel s kojom je toliko doviekel kasinske 
knjige, da je je mogel k sebi zeti. I vezda 
ajde od kud sem doáel.

Ali da se je Matjaá na granje v lekel, 
da skoti iz dvora, pes se je za njim hitil i 
slrgel mu od hlat jeden dober falat a ktomu 
i malo mesa

Daje drugi dán spoznal Santo rauberstvo 
skoro se je na hrbet prehitil od velikoga 
smeha.

»Na tak dobroga srca tatvo ga malo 
na svetu!« —  skrikne Santo, — poálen tat 
je vkral odmene sve —  poremske —  knige! 
morti iáte ote splatiti moju porciju, átér*1 

sem iáte duZen !«
Ali i Matjaá je sijurno v onoj vuri 

zmetal sve vraZe poremske knige, kője je 
vkral i rned tem skriknul: Oh ja ősei! jaj 
moja noga! jaj moje hlaCe!«

Lo vre ko v  Ivek.



odmah shitili i proli njemu iztragu podig- 
nuli.

—  Sm rt je d n e  fa m ilije  vu g o re ti
hizi. Iz Lemberga nam javiju : Vu obéini 
Svii'Cice je veliki ogenj bil, koj je iz hi2e 
Baronski zvaunga gazde bukóul, tak naglo, 
da je gazda sa svojom 2enom i 5 decom 
kornaj éret obiok vuáel. Kad si je marhu i 
drugo blago vu serguráéino spravil, dojdeju 
mu penezi na pamet, kője je vu hi2 i zabil. 
Nepremiáleno vdere sa eelom familijom vu 
goreéu sobu i vdrugem hipu se na nje po- 
dereju naj2 e sa straánom 2 erjavkom, koja 
jih je zametala i svi su na voglen zgoreli.

—  T e ia k o v a  g ro zo v ita  tragedija .
Papp Juon, áumar u velikoj Peéki javil pog- 
lavarstvu vu Magyarpeéki, da minule dneve 
u áumi hodeéi naáel éovieka na hraslu vise- 
Cega. — Redarstvo marlivo oéivida dr2 elo i 
naáli sí mrtvomu éloveku u 2 epu listeka.— 
U tóm listeku pisano stoji, da se mertvi 
zove Adaé József, dvojim decam je bil otec 
dugó bete2al, Zena i deca su muogipot glada 
podnesli. Na zadnje nemogel véé nikakovom 
puta kruha priskrbeli decam. Anda mu je 
opeluvala 2 ena, neka takovaj mu2 ki se obesi 
raját, kada nemre kruha decam dali. — I 
ovaj Zenin jal tako ga razljutil, da se na 
ovu grozovitu smert odluCil.

—  Zenski lu k su s . —  k incanje  v e - 
liko k roz noc. Vu englezkomu glavuomu 
varoáu u Londonu je navadno, da velika- 
áice si beátelaju oprave, da suoprave gotove, 
daju si nje domu poslati, neka i gospodin 
iniiZ do priskrbe privolenje svoje s kasom 
potverdi, po kojem putu ávelja svoje peneze 
dobiti zna. — Od neáteroga vremena se ali 
pripeti gusto, da velikaáke gospe i takove, 
koji se za velikaáice drZiju beátelali su sebi 
drage oprave, takve su do doma poslati re- 
dilo, — anda su iste oprave. kako novotinu, 
na bale i druge zabave potrebuvali, —  po 
balu ili po zabavi su takve oprave trgovcom 
na trak poslali. —  Sada pako su to trgovci 
do zvedili, kakov ávindli su snjihovima op- 
ravami vodili, su odluöili, da se suproti ta* 
kovoj navadi branili budu. — Так su pos- 
tupavali i s draguljama —  Velikaáice su 
sebi drage gyuugye, gyémánté i svakojake 
predrage perstene za zciranje domu beátelali 
stom izgovorom, da kada se muZu niezine­
mű ili velikomoznomu dragomu gosponu 
öve draguline dopali budu, — trgovec svoje 
peneze drugi dán dobil bude. — Kroz od- 
veóer i noC su takove draguline na balu ili 
na zabavi gospoje velikaáke na sebe i.ame- 
tali, — a drugi dán pako su nje trgovcu 
natrok poslali s tóm izgovorom, da su se 
gosponu nedopali. —  Na takovom putu su 
mnoge velikaáke dame svoju Ijepotu drágul 
jama slranjskima nakinéanu pvkaZuvali, sve 
to bogatstvo kroz jednu noó drZalo.

—  Castohlepni vatrogasni zapo- 
vednik. íz Berlina javiju: Vu Esszén zva- 
nőm varaáincu je öve zadnje dneve, jeden-za 
drugem petkrat veliki ogenj bil. Redarom 
3e je éuduo vidlo, da vatrogasci toéno, za 
Par minut sasvem spravljeni i oboruZeni 
dojdu na lice mesta Jednoga vatrogasca su 
iztraZili, koj je zaCuditi — odkril lainu sivár, 
da oni, predi nek nastran zvoniju, pred pol- 
vnrorn dobiju glas i tak pripravnu éekaju 
No ovo valuvanje je sumlja na zapowdnika 
°Pala, kojega su odmah vlovili i tvrdo iz- 
trazili, i koj j e nazadnje valuval. da je on 
slélom I duáom valrogasec i njemu veliko 
yeselje éini, kad svojoj slu2 bi zadosta Ciniti 
niore. Redarstvo je tóga nesreCnoga zapo-

vednika od neizmerne serditosli naroda ко* 
máj obranilo, jer su ga razdrapati hoteli

—  Krvniéki ra zb o jn ik  kao d v o r -  
kinja. Vu Ruskom glavnom varaáu — Szent. 
Pétervaru se je Z. Ogla hercegovica Cudno 
iznenadila Proálo leto je od svoje prijate* 
ijice preporuCanu dvorkinju dobila s imenom 
Annuta, koja je svoje posle Cedno i spretno 
svráavala, marljivo i lépő áivala, najizvrst- 
ueáo frizuru je znala slo2 iti. Poleg svega 
tóga je hercegovica opazila nesposoben hód 
i grub — debel glas svoje dvorkinje. An- 
nuta je sve to prehladjenju prepisivala i 
áepetanjem zikivala. Na jedenkrat se vu 
hercegoviőinu palaCu redari postaviju i opi- 
tavaju se za jednoga Lopkin Mihálya zva- 
noga mu2 a. Zaéudjena hercegovica i druga 
druZma potverdiuvaju, da ga tak zvanoga 
muákoga néga vu palaéi; saino Annuta je 
liho, pák sa se vekáem uzrujenostjim pred 
redare. Na skorom se je odkrilo, da je 
(Jvorkinja lé fsti Lopkin Mihály, koj je sa 
viáe zloCini dapaée razbojnictvom obleráeni. 
Kak je njena prijateljica to dvorjakinju рге- 
paruCala i zakaj je on tarn doáel, moéi vési

—  U b o jstvo . íz Präge nam javiju: 
Robiéek Mikáa 23 lét star sluáatelj doktors- 
koga fakullaáa, je vu kuhnji svojega revol- 
vera kazal, kői se je neznada spro2 il i slu2 - 
kinju Novak Annu slrelil. Nato se je mladié 
na tuliko sdvojno rez2 alostil, da je vu svoju 
hi2 u odbe2 .il i slrelil se je tak, da je odmah 
vumrl. Za tjeden dni bi bit doklorsku dip- 
lomu dobil.

—  L ju d o zd e re c  vu  M agyar-utca .
Öve dneve se je vu Nagykanizsa — gori 
spomenutoj vulici pri Hilcz zvanom krómaru 
jedno veselo dru2 tvo zabavljalo, vu kojoj je 
jeden mali, debel gost sa svakojaékom pre- 
menjbom i natezanjem obraza prijatelje za* 
bavljal, koji su se preobraéanje oóim i dru­
gem grimasom jako smejali. Pri drugim stolu 
sedi jeden stareái i dva mlajái selőani, pák 
zaéudjeno glediju toga umjetnika vrhu ko­
jega se stari opitava. Kerömar mu odgovori, 
da |e to kanibat, koj ljude jé, to isto je 
rekel vcseloj druZtvi. Na podbadanje staroga 
se jeden mlajái pred kambala stane i reée, 
da se on neboji ako —  ga poje. — No 
sleéite se — reCe mu po nekvem divjem 
glasom. Ov poéme gombé odkapéuvati, ali 
pri tretjem je öblödéi i nazaj stupil. —  Da 
poátenje obrani, stupi drugi pred toga div- 
Ilaka i poéné se tak naglo slaéiti, da su ga 
kornaj —  do gologa slaéenja —  nazaj dr- 
2 ali. Te mali stane, poéné óéi preobraéati, 
zubini ákripali, fucati, nazadnje skoéi natoga 
visokoga, áirokoga mladiéa, pák mu vuhu 
zagrizne, da mu je odmah krv iála. Nato se 
je tak preslraáil, da je íz krémé vun odbej- 
2 al, i nevupal nazaj; opravu su mu takaj 
vun tnorali odnesti. Как iz Nagykanizsa pi- 
áeju: to se je od reéi do reéi pripetilo.

—  D ober fogáé. Proáli tjeden su 
2 andari iz Jánosháza vlovili Weiss Pál po 
tepuha, koj si je stem vreme kratil i na 
lehki naéin lepe peneze zaslu2 il, da je vu 
elegantni opravi, po gavalerskom vu ime 
éistoga zlata, bezvrednosti 2 ute prstane za- 
lo2 il za nekoju korunu stern obeéanjem 
da mu je ve jako zasilo i za kratko vreme 
hoée toga dragoga prstana skupiti. Ta trgo- 
vina mu je na den do 25 korun donesla 
dók ne su opornenuli 2 andare, koji su ga 
za takve zajedniéki, segurenstan odpralili.

—  Stara nenika n ije  s tara  zen a  
Jedna 50 let stara nenika stupi öve danje 
pred éinovnika redarstva tér javi, da njo, 
je áoc áest íorinti vzel i ostavil ju je. Ku- 
liko let je star vaá áoc? zapita redar

Dvajstiáest, je bil odgovor. Кик dugó ste 
bili skup? pita redar dalje. Poldrugo leto, 
je opet odgovor. Cmovnik dene pero dole 
i reée: Cujele majka, denite dve lepe sveée 
na najlepái oltár i vu2 gite je, ako ste vi 
mogli jednoga 26 let staroga mladiéa pol­
drugo leti к sebi prikapéiti, kaj vas je 
samo 6  íorinti koátalo, pustite to. Majka je 
previdla i reée: >IIej blagorodoi gospodin, 
dove su navek meni plaéali za ljubav, i toga 
sem se morala doéekati«. Odstupi od lu2 be 
i odide

Ö0SP0D ARST V 0.
Cejo/e/j/e. Drevje je sveposvud po- 

éelo tirati pák zato se i nekoji gazdi trsiju 
cepiti svdkovrstno sadovje. Ali to more joá 
pogibeljno biti, jer more dojti kesno zmrza- 
vica ili mraz pák onda sve uniáli jer u 
nőve kite lehko zmrzneju. Zato je najbolje 
da malo poéekamo sa ceplenjem a zatim 
pák pollam samo takve cepimo, kője kesno 
poéneju tirati. More se kesne jabuke hruáke, 
kője su za zimu dobre Ravno tako i go- 
nékim gazdom preporuéamo, da se naj ne- 
2 uriju sa olprenjem goric, jer bi jim potlara 
2 aI inoglo biti.

D ra ieá i budu p e n ez i . Как izjednih 
novinab éitamo vu Londonu su se povek- 
áali k&raati na peneze tojest sa fertalj pro- 
cenlom budu dra2 eái penezi. To je dobro sa 
one, koji imaju peneze ali je slo za one, 
kojim su treba penezi.

Nekaj za kratek баз.

— Ne poznaá toga mladoga stanovnika 
vu naáiiii susedstvo? —  p ia  2 ena svojega 
tovaroáa.

—  Ne póznám ga, —  .odgovori muf.
—  Sna2 en mladi élovek je, —  áiva 

2 ena dalje — jeli je moguée o2 enjen? . .  .
—  Né — odgovori mu2  segurno.
—  Рак как moreá to s tak velikom 

segurnostjom potverdjivati, ako ga ne poznaá?
—  Zato, ar je snoéka to popéval: Lépi 

paradiáom je moj mali dóm.

Mu2 . Cujeá 2 ena, növi ne to piáeju, da 
kamila osem danov more delati bez dabi
pila.

—  Zena. To je nikaj ne, ja póznám 
jedno kamilo, koja osem dana mora piti 
bez da bi delala.

— Marica — jeli bi ti átela smenom 
na jedne lépe Zorake dojti.

— Zakaj ne — véli Marica s veseljem
— pák na élje?

—  Ako ti je volja, tak na naáe.

Poveé mi sinek dragi, da je najdugáa
*noé?

—  Da nas mama natiraju perje éébat

Pobrinil se je za branitelja.

Sudec: Jeli ste Vi Buzáái pri pameti? 
zakaj vragu ste si donesli te cépe sobom 
na síid?

Buzaái: lm mi je v citovanju tak bilo 
pisano, da naj donesem sobom i bra nitel ja. 
Ztto sem si misül, da budu cépi najbolái 
zati kraj, jer ako bi se kaj zgodilo, s cépi 
bi se najbolje mogel braniti.



G a b u n s  á r a k .  — C i e n a  í i t k a .  137 § a alapján újból elrendelte, minek kérelmi, 19 kor. 16 fill, árverés kérelmi és
\-----" ----------- 1  ^  || ъ ~:— — í folytán végrehajtatónak 539 kor. tőke, ennek a még felmerülendő költségekből álló kövo
L  ” maz8a,, 1  m ~centv. 1908. évi junius hó 4-től jaró 6 %  kamatai telés kielégítése végett a nagykanizsai kir

Rl, „  шМгшшЛА , o i .n o -  6  ког 5 6  öu- óvá8i és köz,é9i' 2 3  k(,r 3 5  törvényszék és a Csáktornyái kir járásbiró-
Búza eitorun rs c , fill, per, 22 kor. 05 fill, végrehajtás kérelmi, ság területéhez tartozó s a drávavásárhelvi
K O Z S  rtrz iq n n — 7 3  kor- 7 1  0 , 1  árverés kérelmi és a még 1429. sz. Uvben 34 hrz. sz. ingatlannak
7 h 7 oh* 1 14 0 0 — felmerülendő költségekből álló követelése úgy ugyan azt illjfcfő 7 f -ed része 119 kor. becs-
J * , jr 1 9  ah__ a csatlakozottnak kimondott Muraközi Taka- áron, a drávavásárhelyi 1429 sz. tkvben

ni fra t/h e li ' 90 ^0 — rékpénztárnak 194 kor. és járulékaiból álló 948 hrz. sz. ingatlannak ugyan azt illető
. h l t: Ifi 0 0 — követelése kielégítése végeit a nagykanizsai l/ e-ed része 126 kor. 60 fill, becsáron a

Vesvea bab » zméSan 1 500— kir- törvényszék és a Csáktornyái kir. járás- drávavásárhelyi 1429 sz. tkvben 1400/b
mb*» * r. Qi ao bíróság területéhez tartozó s a Drávanagy- hrz. sz. ingatlannak ugyan azt illető

“ Míg Konoprjenoseme 2 1 .0 0 -  fa(us| m  8Z t|kvbep 231/a. 1 , hrsz. Pre- része 114 kor. becsáron, a drávavásárhelyi
Tökmag Koáóice 27 00— ,0 Z9 nYak István nevén álló ingatlan 440 1429 sz tjkvben 1404/b hrsz. ingatlan
Bükköny Grahorka J 1400 -  | J « .  kilnálW  i n »  u  a  o. t t  il  Ц М . 0  ^  эд>>> »>  to .

_________•______ ,_____________ ______________ 231/а. 2 hrsz. ugyanannak nevén álló in* 50 fill becsáron. a drávavásárhelyi 1429 sz
5552/tk 909 4 rv ftrto i K irrlfttniAnv 8 at,an 8 2 5  kor becsáron a drávacsányi 311 tkvben 1090 hrz sz ingatlannak ugyan azt

/ Á r v e r é s i  n ir a e im e n y .  sz tjkvbef| 3 5 0 / 7  hrsz jogtannak Vmko- illető Ve-ed része 207 kor. 50 fill, becsáron
A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré vies Adolf nevén álló fele része 774 kor. a drávavásárhelyi 1429 sz. tkvben 1905/c 

teszi hogy Brauswetter János szegedi lakos becsáron az u. o. 448 sz tjkvben 397 hrsz. brzsz. ingatlannak ugyan azt illető V*-ed része 
végrehajtatónak Haller Amália térj. Horváth ingatlannak ugyanannak nevén álló fele része 151 kor. 50 fill becsáron a drávavásárhelyi 
Józsefné drávavásáhelyi lakos végrehajtási Ш  kor. becsáron a drávamogyoródi. 48 1429 sz. tkvben 2356 hrz sz. ingatlannal 
szenvedett elleni 52 kor. 64 fill, tőke s számú tjkvben 116/b hrsz. ingatlannak nevén ugyan azt illető 7 ,-ed része 15 korona
jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést álló fele része 787 kor. 60 fill, becsáron becsáron
az 1881. LX. t. c. 144. és 146. §§-ai alapján 1910. évi április hó 18-án tf. n. 9 órakor 19Ю, évi jun. hó 15-lk napjának délelőtt 10 ónkor
elre^eUe minek folytán véRrehajtatón.k 52 Drávanagyfalu község, Drávavásárhely község házánál dr Mondáié-
T  Л  ,ö l ' T  « .T i  . . Y l ' o T  ™  Ш4,1 irm M , ,•4, 1 11 »У' János szombathelyi felperesi ügyvéd 
^  M  l-tei tártj e / ,  kamatai, 12 kor 40 ortvaegány ko*9ég és vagy helyettese közbejöttével megtartandó
fiU. per, 2 1  kor 1 0  Alt. végrehajtás kérelmi, ,m > |  ípr|,|s M „ . j ,  t  3  klúr nyilvános birói árverésen eladalni fog 1

felmerülendő llöltséeekhöl áHököve^elése'ki* Dr4 va.nagyaród község házánál Karabélyos Kikiáltási á r a  fentebb kitett becsár
к !г Г ю ^ п ^  ШеК « а д е -dvai ügyvéd illetve Zakál Henrik me|y„ek */.-nál alacsonyabb áron a 34 hrz 

szék és a Csáktornyái kir járásbíróság te- сзак1огпУа‘ ügyvéd vagy helyettese közbejöt- sz. ingatlan telénél alacsonyabb áron pedig
rüíetéhez* ( S Ü S T d , £ е 2 2 Й ? П з ? в  ‘ f d Г « * ' 1 * “ '1 0  " yll¥ánüS Ыг0' árV6ré8e"  a *öbb' '■ nem adható.
sz. tkvben 161/a/2 hrz. sz. ingatlannak Haller Pa П 1 ,°8'. Árverezni kívánók tartoznak a becsár
Amália férj. Horváth Józsefné végrehajtást A k l k l á U á 8 1  aro,i az ‘ogatlanok el nem 10%-át készpénzben vagy ovadékkepes pa- 
szenvedettet illelő fele része 1079 kor. becs* adhatók. pirban a kiküldött kezéhez letenni és pedig
áron, a drávavásárhelyi 1675 sz. tkvben Megjegyezlet.k, hogy a drávacsányi 311. 45 К 30 f. 1 1  К 90 f 12 К 65 f. 1 1  К 40 f.
161/a/l hrz. sz. ingatlannak ugyan azt illető 4 4 3  a drávamagyaródi 48 sz. tjkvben fel- 2 1  К 35 f 20 К 76 f. 15 К 15 f. és 1  kor.
telerésze 79 kor. becsáron velt «ngatlauokra C 2. 4. 4. alatt holtiglam 5 0  fingért.

win. áyi áirllls M 6 uniónk 1 1 , H) ifikár haszonélvezeti szolgalmi jog van Marcsecz Vevő köteles a vételárt három egyenlő
Drávavásárhely község házánál Dr. Engel [*yl? r1gyné Vmkovics Már,a j avára \,e ' részletben, még pedig az elsőt az árverés jog- 
Mór és dr. Engel Sándor szegedi felperesi k *be,ezve, Amennyiben a megjelölt ingatla- erőre emelkedésétől számítandó 15 nap alatt,
ügyvéd, vagy helyetesse közbejöttével megtar- S* JL \ [p 1 Já 1 n о wfv p Jp t ы 'Г t  másod,kal ugyanattól 30 nap alatt, a harma-
tandó nyivános birói árverésen eladatini fog. * алла tnr ntm í r l í  d,kal U 8 y a n a t U 3 1  4 5  naP ala^  minden eM<*

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár, á rv e íé f halálvtslaná vál ik™ az n- м Y  Y  ™ f rveré“ ‘ naP' 0 1 sz‘ :
melynek V.-nál alacsonyabb áron a 161/a/2 ĝ a “ ok“  í a T n a ^  a s tU m f jog felléTeScten* т Х ц ^ ^ К п  I s  т Й
b“ T ? ’ e f né* a|acsonyabb áron pedig fenntartása nélkül nyomban újból elárverel- zatok szerint lefizetni 
• 161/a/l hrsz. ingatlan el nem adható. telnek 1  1 Z<U0K 8zer" u ,eözelni

Árverezni kívánók tartoznak a becsár Árverezni kívánók tartoznak a becsár Csáktornya 1910 évi febr. hó 25-én. 774
1 0 y«-át készpénzben vagy óvadékképes pa- io«/,-át készpénzben vagy óvadékképes pa-
pirban a kiküldött kezéhez letenni és pedig pírban a kiküldött kezéhez letenni és pedig I 1  L 2 | . u . b  < . ~  t .L L . 7 1
107 kor. 90 fill. 7 kor. 90 fill. 4 4  kor 8 2  kor 5 0  fln. 1 2  kor. 10 fül 77 I «  h ó tg y C lf  tü lljá lf  ItO jO bbS t!

Vevő köteles a vételárt három egyenlő kor 40 fill, és 78 kor. 76 fill. | mily fontos a
részben mégpedig az elsőt az árverés jog- Vevő köteles a vételárt három egyenlő S Z É P  Í I D F ,  4  H  ( ' 7  
erőre emelkedésétől szám.tandó 16 nap alatt ГЙ8гИЬеп, még ped,g az elsüt az árverés „ „  T ? .  '
a másodikat ugyanattól 30 nap alatt, a bar- J0ger6re eint,lkedé9élöl sz4mUott 3 0  „ap
madikat ugyanattól 45 nap alatt minden a.Ätf . |11|иипяМЛ| n^n яиц u ,wo7 ,  ei! részesül egy szép no.
eaves vételári részlet után az árveréái rian- u ” a90d k t и8Уапл1101 60 nap alatt, bzépnek lenni azonban nagy feladat, nem egyes veteiari részlet után az arveréoi nap a harmadikat ugyanattól 90 hónap alatt, elegendő, hogy valaki csinos, fess és kedves
tói számítandó о /# kamatokkal együtt az mjnden egyes vételári részlel ulán az árverés *е8 Уеп. hanem a legfontosabb, hogy az arc-
árverési feltételekben meghatározott helyen nep|41ó, 8Zám,landó 6 «/. kamntlokal együtl ЬвгАе ‘ ^ ,а T '

“  " ? r M  “ ‘ Z T  I  -  . . .  j u i a ' i i t r  t ü v T ÄCsáktornya, 1909. december dl. 773 es módozatok szerint lefizetni. fentartására és emelésére.
T : --------- , . ,  . , ,------------ Csáktornya, 1910. március 1 777 A FÖLDES-féle

923/tk. 910. l  Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y . -------------------- — ------------------------------------------ -  „ f a  r  M r _  .
A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré H39/tk 910 L  Á r v e r é s i  h ir d e t m é n y . /  *  8  * ^  T  * /

teszi, hogy Karabélyos Elek alsólendvai ügy- A csáklornyai kir. járásbíróság közhírré „itávllt kiü*ésekei, pammTa^ai^neplókek 
véd által képviselt Alsólendva Vidéki Та- teszi, hogy dr. Mendelényi János szombat- inájfoltokai és az arcot fehéríti, üdíti s fiatalítja,
karékpénztár végrehajtatónak Prelozsnyák helyi ügyvéd által képviselt Koszlolilz Izrael A Földes-fele Margit Créme teljesen ártal-
István miksavári és Vinkovics Adolf cseres- sárvári lakos végrehajtatónak Novák Fe- mallaP; Páratlan és csodás arc szópitö és .»
nyési lakósok végrehajtást szenvedettek el- rencné szül. Skvorcz Mária drávavásárhelyi ®2 ®P*é9et megőrző hatását pedig fényesen bízó-
leni 639 kor. tőke és jár. iránt, végrehajtási lakos végrehajtást szenvedett rlleni 160 kor.
ügyében, tekintettel arra, hogy a Grosz Mór tőke s jár. iránti végrehajtási ügyében az nagy aranyérmet és díszoklevelet nyert,
alsólendvai lakós utóajánlata folytán 4064/tk. árverést az 1881 LX. t. cikk 144. és 146 K*pH«tó •< «Ké.t világon TéK«iy« i koron«.
1909. sz. végzéssel elrendelt és 1908. no- §§-ai alapján elrendelte, minek folylán vég- » K<e*'ti p<s*tín küldi:
vember hó 29-én megtartott árverés az rehajtatónak 160 kor tőke, ennek 1908. évi F0LDES KELEMEN gyójjyezerész ARADON.
5295/tk. 1909. sz végzéssel megsemmisitte- december hó 5-töl járó 6 %  kamata, 2 0  Kapható Csáktornyán: PETŐ JENŐ gJfÓgyUfillll*
telt, az árverést az 1881. évi LX t-cikk kor. 60 fill per, 17 kor. 90 fill végrehajtás H É É H B H Í H H H I I I B I M B B



J H é r l ( f r b i t c l c 5 i t t c t 8 !  I 
M fr U g ^ z itö - fc javító.

А »Mér lék b i teles i tésről« szóló törvény életbelépése alkal! 
mával ran szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 
_ műhelyemben mindenféle ==========

m é r l e g e t
u. m. karos (balance, egyensúly) tizedes, százados, tolós, 
súlyos (skála) marba- és hídmérleg, valamint waggon 
mérleg és sulyok javítását gyorsan és pontosan eszköz­
löm a legjutányosabb árak mellett. Minden m érleget 
m űhelyem ből h itelesíttetve s z á l l í t ó k é i ,  úgy a 
műhelyemben javitottakat is. — A javitás végett hozzám 
be nem szállítható mérlegek javítására vidékre is első­
rendű munkásaimat küldöm. — A mérleg pontosságáért 
kezességet vállalok. — Munkásaim az ország elsőrendű 
mérleggyárainak csoportvezetőiből vannak összeállítva.

A nagyérdemű közönség megbízásait kérem.

Kohn Samu
az állami mértékügyi intézettől engedélyezett mérleg- 

készítő. ::
75 9  4 - 4

Föüzlet: N a g y k a n iz sa ,  M a g y a r-u .  3.

Fióküzletek: Csáktornyán: Kossuth 
Lajos-utcza 9., Varaídin, Belovár.

Egy. a m agyar és horvát nyelvet biró

fiatal kereskedoseoéd
(keresztény) vas- és füszerkereskedésbe már­
cius hó 1-re (esetleg 15-re) felvétetik 
Bővebbet e lap kiadóhivatalában.
772 5 - .S

Szili-aUVány
a z ó lő v e s s z ő r ő l  é s  b o r r ó l  NAGY K É P E S ÁRJEGY­

Z É K E M ET

I N G Y E N  4 4
é s  b é r m e n tv e  k ü ld ö m  m e g , a ki c im é t  t u d a t ja .  
E xan k ö n y v e t  m é g  s e  is  k é r je ,  a  ‘ k i r e n d e in l  
n em  a k a r , m e r t  e b b ő l  m e g t a n u l h a t ja  a  a z ő ló -  
t e la p ít é s t  a  c m a t la t t  s o k  a z i l ő k é p  v a n  b e n n e . 
S z ő lő  o lt v á n y o k b ó l  é a  m i s  e g y é b  e u r ó p a i  é a  
• m a r ik é i  a lm a  é s  g y ö k e r e s  v e s s z ő k b ő l ,  a  világ­
hírű D elaw aró-ből á l la n d ó a n  t ö b b  m ill ió  
**éazlet e la d ó ,  o lc a ó  é r  m e lle t t .  T ö b b  a a a r  a l l s -  
"»erő lev é l*  k ö z t e  t ö b b  h e r c e g i  é a  g r ó f i  u r a d a ­

lo m t ó l .

Cím :

Szűcs Sándor Fia, szűlötalepe
_ _ ________ B IH A RD IÓ SZEG. 652 21-24

Pályázati hirdetmény.
E alam egyében muralövői rk. fe lek ezeti iskolánál egy

-----------------  tanítói -----------------
(önálló) állás ü resed ésbe jővén, erre t. évi április hó 3 -lg  pályámat hir­
dettetek.

Javadalmat 2 amőbából álló term ésxetbenl lakás konyhával, tél hold  
k ert , a kömmégtől évi 6(Ю К  fizetés, 2 öl tömi fa lel aprítva é s  332 К  állami 
segély. Tanítási nyelv: magyar é s  horvát.

K érvények kellőleg  felsaerelve alulírottban küldendők.
A válasmtás április hó 3-án d. e. 10 órakor lesn, a m elyre amemélyen 

m egjelen és kéretik. F érfiak  előnyben résmesülnek.
Kissmnbadkán, 1910. m árcius 14.

7 7 6  1 — 1 iMREY FERENC,  plébános, fsh.-snéki elnök.

183./19Ю.
Hirdetmény.

Dráv asz Has-Szent к ereszt község  képviselőtestületének 2/ü. 10 jkv. 
19Í0. sz. határozata folytán ezennel közhírré teszem , hogy Szent kérész tpuszta

vadászatí joga
6 (hat) egymásután köveetkdző évre. vagyis 1910. évi lu/ius hó 1-t61, 1916. 
évi julius 1-ig terjedő időre, Drávaszilas községbirája házánál, 1910. évi áp­
rilis hó 29-én d. и. 3 órakor a legtöbbet ígérőnek nyilvános árverésen bérbe 
fog adatni.

Az árverési fe ltételek  n drávadiósi körjegyzői irodában , a hivatalos 
órák alatt m egtekinthetők.

Drávadiós, 1910. február 22.
762 1— 1 kSrJegjeő.
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Első wieni férfi- női es gyermekruha raktár

R. ROSENBERGER — ™
VARAÍDIN, Dráva-utca 3.

• H ■ t-i&ion«flt , nisreSjS I

é r t e s í t s e .  Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy különben 1 
is dúsan felszerelt raktáramat, válogatott újdonságokkal u. m . : női paletók, 
kabátok, kosztüm ök, aljak, átvetők és kim onó gallérok, továbbá férfiöltönyök, felöltök, 
mindennemű gyermekruhák nagy m ennyiségével láttam el, úgy hogy azon kellemes 
helyzetben v a g y o k :

szolid jutányos ársrt, igen jeles árét adhetei.
Szíves megrendeléseiket kérve, maradok

k ivá ló  tisztelettel 783 i —з

R. ROSENBERGER (ezelőtt Alois Kürschner).
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egy hónapra 2 korona 40 fillér.

t Egyes példány ára 10 fillér. - Vasárnapi szám ára 20 fillér.
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VAR AK IN , Dráva-útca 3.
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é r t e s í t s e .  Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy különben 
is dúsan felszerelt raktáramat, válogatott újdonságokkal u. m . : női paletók, 
kabátok, kosztüm ök, aljak, átvetők és kim onó gallérok, továbbá férfiöltönyök, felöltök, 
mindennemű gyermekruhák nagy m ennyiségével láttam el, úgy hogy azon kellemes 
helyzetben v a g y o k :

szolid jutányos árért, igen jeles árút adhatni.
Szíves megrendeléseiket kérve, maradok

k ivá ló  tisztelettel 783 1—3• * »U U JU y WWIUJW

R. ROSENBERGER (ezelőtt Alois Kürschner).

к к
-  I
legtartalmasabb №

legelőkelőbb Й

legjobb K

К

napilap I

- •  A Z  Ú J S Á G  ■ ■
I

Budapesten. ^*5
7*s a—3 * V  Л* 41 f l

я « u X

Egy évre 28 korona, félévre 14 korona, negyedévre 7 korona, n
egy hónapra 2 korona 40 fillér. fi

j  Egyes példány ára 10 fillér. - Vasárnapi szám ára 20 fillér. 6
'T M *  «4 к



Dr. Hegedds József]
■ f o g o r v o s  ■■■■■

ISZLAI tanár volt asszistansa rfivid idei tartózkodásra Budapestről 
O iV m q r ir i  ( r t m t t  в  I  Z r l t j r i  n i l U l i i n

FO GO RVO SI9 rendelést tart. I
Eszközöl fog- és foggyökér eltávolítást cocain befecskendezéssel teljesen fájdalom

nélkül. Végez fogtöméseket arannyal, ezüsttel, platinával, cementtel stb.
Készít müfogakat (amerikai módszer szerint) a legjobb kivitelben, aranyba és kavicsukba, 
aranykoronákat, aranyhidakat és minden a müfogászat keretébe tartozó munkákat.

Orvosi tanácsot ad a száj és fogak  
. ■ . m indennem ű betegsége ire  . ‘ .

R e n d e l é s  e g é s z  nap.
, 762 6 -*
V ----------■-----------------------------------------------■-------- ------------------------ ■------------------------------------------ -------------------------------------- . . .......

Aki bútort щ к  '
BUDAPESTEN A K A R  V Á S Á R O L N I , I

saját érdekében cselekszik, ha vásárlás elölt megtekinti а -ф Щ  I
„BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTŰLET" I

Védnöksége alatt álló I
BÚTORCSARNOK is HITELSZÖVETKEZET 9

árucsarnokai, melyek a következő helyeken vannak :
Vili., József-köru  28. SZ. (Bérkocsis-utca sarkán).
IV.# F eren cziek -ere 1. sz. (a királyi bérpalotában). aJ

Ezen szövetkezet az 'Országos Központi Hitelszövelkpzet« tagja s ennek M  
©  ©  felügyelete alatt áll. ®  ©  1

Vásárlási lunysser teljesen kizárva. @  StilezcrO, modern lahberendezeeeh. Я

© Ф  Jutányos áraki Szavatosság az áru minöságaárt. i|
I V “ Az árucsarnokba kizárólag első rangú buda- j j

pesti aszta losok  és kárpitosok dolgoznak. II668 8—16 «, i l

Nyomatott Fis»chr I Fülöi (Siraiisz Sándor) könyvnyomdájában Caáktorynán.
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